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Polemika o “dobrom ratu”
Ovih dana, na stotu godišnjicu sarajevskog atentata 

u kojem je - 28. juna 1914. - mladobosanac Gavrilo 
Princip ubio austrougarskog prijestolonasljednika Franza 
Ferdinanda i njegovu suprugu Sofiju, što je u istoriji zabi-
lježeno kao povod za početak Prvog svjetskog rata, svjedoci 
smo široke akademske debate o uzrocima i posljedicama tog 
rata koja će kad se slegnu emocije potpaljene stogodišnjicom 
doprinijeti boljem globalnom razumijevanju tog sukoba koji 
je izmijenio svijet.

Obilje istorijske građe, radova, simpozija i medijskih reflek-
sija predstavljaće za istoričare i svjetsku akademsku zajednicu 
novi izazov i mogućnosti za upotpunjavanje naučne predsta-
ve o Prvom svjetskom ratu. To će - iz te globalne perspektive 
- i “Sarajevski atentat” i njegovog izvođača dimenzionirati u 
skladu s njihovom stvarnom ulogom u istorijskim okolnosti-
ma u kojima su uslovi i pripreme za sukob svjetskih razmjera 
trajali i znatno prije “istorijskog pucnja” zbog kojeg se Saraje-
vu u medijskim i publicističkim refleksijama pripisuje epitet 
“grada u kojem je po-
čelo i završilo se dva-
deseto stoljeće”.

Nasuprot ekstre-
mnim, nacionalno in-
spirisanim, interpre-
tacijama Principove 
istorijske uloge - heroj 
ili terorista; mladobo-
sanac ili jugoslovenski 
nacionalista; ubica ili 
patriota - Prvi svjetski 
rat sagledavaće se u 
dimenzijama u koji-
ma i Princip i Saraje-
vo imaju tek simbo-
ličnu ulogu “startnog 
pucnja”. U tom ratu 
poginulo je devet mi-
liona vojnika na svim 
stranama; nestale su 
četiri imperije - austro-
ugarska, otomanska, 
njemačka i ruska; potaknuta su ruska revolucija i nacizam u 
Njemačkoj.

Ljudsko iskustvo velikih ratova može se razmatrati iz razli-
čitih akademskih perspektiva.

Jednu - dramatično provokativnu - ponudio je na stranica-
ma Washington Posta Ian Morris, profesor klasike na Stan-
ford Univerzitetu, autor knjige “Rat! Zbog čega je on dobar? 
Sukob i napredak civilizacije od pračovjeka do robota”.

Morris, u članku pod naslovom “Rat, potrebno dobro” u 
nedjeljnom dodatku uticajnog američkog dnevnika, piše: “Od 
1914, izdržali smo svjetske ratove, genocide i od vlada spon-
zorirano izgladnjivanje, da ne spominjemo građanske napeto-

sti, nemire i ubistva. Ukupno, ubili smo ogromnih 100 do 200 
miliona pripadnika naše vlastite vrste. Ali, tokom tog stoljeća 
živjelo se 10 milijardi života - što znači da je samo 1 do 2 posto 
svjetskog stanovništva umrlo nasilno”.

On priznaje da je rat pakao ali i pita - a kakve su alternative, 
zaključujući kako je za 10.000 godina sukoba “čovječanstvo 
stvorilo veća, organizovanija društva koja su uveliko sma-
njila rizike da će njihovo stanovništvo umrijeti nasilno. Ova 
bolje organizovana društva takođe su stvarala uslove za viši 
životni standard i ekonomski rast. Rat nas je učinio ne samo 
bezbjednijim nego, takođe, i bogatijim”.

Tekst je izazvao ekstremno negativne reakcije čitalaca. Re-
kao bih: upravo kako je autor želio - potakao je razmišljanje i 
raspravu o ratu i miru u kojoj su do zatvaranje teme zabilje-
žena 693 komentara čitalaca.Tako čitateljka iz Washingtona, 
ocjenjujući članak “neukusnim i besmislenim” povodom au-
torovog argumenta da “rat pravi države, a države prave mir” 
zaključuje kako je zapravo obratno: države prave rat, a mir im 

omogućuje da postaju 
bogatije i bezbjednije.

Drugi čitalac kaže 
kako je tvrdnja da 
je rat učinio svijet 
bogatijim i bezbjed-
nijim “uvredljiva i 
beznačajna osim ako 
ignorišemo vrijednost 
ljudskih života; 58.000 
Amerikanaca koji su 
poginuli u Vijetnamu 
nisu postali bogatiji 
ili bezbjedniji. Rat-
ne žrtve proširuju se 
i izvan onih koji su 
ubijeni ili osakaćeni 
na ratištu. One uklju-
čuju udovice, djecu 
bez očeva, razorene 
brakove, veteranska 
samoubistva i živote 

progonjene ekstremnom traumom”.
Sa bosanskim iskustvom devedesetih, lako se automatski 

pridružiti kritici Morrisovog teksta, od naslova (“Rat, potreb-
no dobro”) do zaključka kako nas ratovi čine bezbjednijim i 
bogatijim: dobro - iz tog bosanskog iskustva takođe znamo da 
je ovo drugo tačno bar kad je riječ o onima koji su bili bliži 
raspodjeli ratnih donacija ili rodbinski, partijski i ideološki 
najbliži onima koji su u poratnim godinama uživali privilegije 
vlasti.

Ali, recite kako je rat „dobro“ bilo kome ko je preživljavao 
talase “etničkog čišćenja”; koncentracione logore koji su u ter-
minologiji progonitelja nazivani “sabirnim centrima”; poniže-
nja opsade Sarajeva ili Bihaća ili Goražda; onome čija su žena 
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i dijete bili u konvojima izbjeglih i prognanih; ko je preživio 
genocid u Srebrenici ili izgubio bilo kog svog među 100.000 
ubijenih; ko je ostao ponižena manjina u teritorijama pod do-
minacijom bilo koje etnički isključive vlasti.

Pokušajte i nemojte se čuditi ako dobijete odgovor sličan 
ovom koji je dobio Morris od jednog od čitalaca: “S koje pla-
nete ovaj čovjek dolazi. Kako može neko pokušati da predsta-
vi ubistva velikih razmjera, silovanja i pljačku kao pozitivne? 
Posebno u ovom danu i vremenu kad se većina slaže da bi 
sljedeći veliki rat mogao ubiti pola  čovječanstva i vratiti pre-
živjele u kameno doba - u najboljem slučaju”.

Kemal Kurspahić
Radio Slobodna Evropa
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Evropska komisija, Francuska i Slovenija biće koorga-
nizatori donatorske konferencije čiji će cilj biti pri-

kupljanje dodatnih sredstava za pomoć BiH i Srbiji u obnovi 
i oporavku poslije katastrofalnih poplava. 

EU će, osim novca iz svojih namjenskih fondova, u Brise-
lu 16. jula organizovati i međunarodnu donatorsku konferen-
ciju u cilju prikupljanja dodatnih sredstava za obnovu infra-
strukture i pomoć milionima pogođenih u BiH i Srbiji tokom 
prošlomjesečnih popolava u regionu. Dogovor o donataorskoj 
konferenciji objavio je komesar za pro-
širenje EU, Štefan File koji učestvuje na 
sastanku Savjeta ministara spoljnih po-
slova EU u Luksemburgu:

„Na sastanku Savjeta, vlade Francu-
ske, Slovenije i Evropska komisija naja-
vile su da će 16. jula organizovati dona-
torsku konferenciju na koju smo pozvali 
mnoge donatorske zemlje kao i među-
narodne finansijske institucije. Prije ove 
važne konferencije bitno je predstaviti 
izvještaje o procjeni štete na kojima EU, 
UN i Svjetska banka rade zajedno sa BiH 
i Srbijom. Uvjeren sam da ćemo na osnovu tih izvještaja biti u 
prilici da prikupimo dodatna sredstva. Želio bih da uvjerim 
građane BiH i Srbije, kao dvije zemlje koje su najviše pogo-
đene, da koliki god budžet bude bio potreban i kakvi god in-
strumenti morali da se upotrijebe, EU će ih upotrijebiti u cilju 
kratkoročne i dugoročne sanacije posljedica šteta od popla-
va“, poručio je File.

U Evropskoj komisji procjenjuju da su više od tri miliona 
građana, posredno ili neposredno, bili pogođeni posljedicama 
prošlomjesečnih poplava u regionu, kao i da su kuće, škole i 
bolnice teško oštećene. Upozorava se i na činjenicu da će po-
sljedice ovih poplava imati efekta kako na dugoročni društve-
no-ekonomski razvoj BiH i Srbije, tako i na mogućnost dalje 
konsolidacije reformskog procesa u obje zemlje koje su na 
evrointegracionom putu.

BiH i Srbija ne mogu same da saniraju
 posljedice poplava

Iz EU poručuju da je zbog što kvalitetnije pripreme do-
natorske konferencije neophodno što brže i preciznije uraditi 
izvještaje o procjeni štete nastale tokom poplava. U Briselu je 
već naglašeno da ni BiH ni Srbija nemaju dovoljno kapacite-
ta niti resursa da bi se same suočile sa posljedicama jednih 
od, kako se ocjenjuje, najtežih poplava ikada koje su pogodi-
le ovaj region. Evropska komisija je zato već iz prethodnog 
budžeta pretpristupnih fondova (IPA) obezbijedila 65 milona 
evra pomoći za BiH i Srbiju, kao zemlje u evrointegracionom 
procesu. Od ovog novca tri miliona evra je upućeno odmah 
preko Crvenog krsta i to najugroženijima u obje zemlje, kako 
bi se odgovorilo na njihove trenutne potrebe u hrani, lijekovi-
ma i smještaju:

“Preostalih 62 miliona evra biće namijenjeni za kratko-
ročnu i srednjoročnu rekonstrukciju i pomoć pogođenim po-
dručjima. Ovaj novac je preusmjeren iz prethodnih programa 
u okviru Instrumenta pretpristupne pomoći (IPA) i biće na 
raspolaganju do juna. Obuhvatiće pomoć u obnovi javne in-
frastrukture, kao i osnovna sredstva namijenjena preduzeći-
ma i farmama kako bi nastavili svoje aktivnosti”, poručili su 
iz Evropske komisije.

Evropski komesarijat za proširenje planira da iz novog 
IPA programa (2014-2020.) obezbijedi 
dodatna sredstva u svrhu podrške ošte-
ćenoj infrastrukturi u BiH i Srbiji, ali i za 
prevenciju mogućih poplava u buduć-
nosti, kao i jačanje mehanizma civilne 
zaštite u slučaju prirodnih katastrofa u 
regionu.

EU očekuje podatke o šteti
“Dodatno ovim mjerama, EU može 

da ponudi pomoć i preko Fonda solidar-
nosti. Srbija će tom prilikom biti tretirana 
kao zemlja članica. Sada je na njenim vla-
stima da predstave procjenu štete, a na 

nama da brzo razmotrimo taj zahtjev“, poručio je predsjednik 
Evropske komisije, Žoze Manuel Barozo.

U EU kažu da u roku od 10 nedjelja od poplava očekuju 
vjerodostojne podatke o nastaloj šteti, na osnovu kojih bi Sa-
vjet EU i Evropski parlament mogli da odluče o nadoknadi 
iz Fonda za solidarnost, formiranog upravo u cilju podrške 
zemljama članicama koje su pretpjele neku od prirodnih ka-
tastrofa. Taj novac, bar prvi dio, bi najranije na jesen moglo 
biti proslijeđen iz EU pogođenim zemaljama. Srbija se prema 
razmjerama štete, za koju je već procijenjeno da je veća od 0,6 
procenata bruto društvenog proizvoda zemlje (što u slučaju 
Srbije iznosi 175 miliona evra), ali i statusom kanadidata za 
članstvo u EU, „kvalifikovala“ za djelimičnu nadoknadu iz 
evropskog Fonda za solidarnost. Iskustva drugih evropskih 
zemalja, koja su zbog prirodnih katastrofa na svojoj teritori-
ji koristila novac ovog evropskog Fonda govore da se može 
očekivati nadoknada od 5 do 10 procenata ukupno prijavljene 
štete. Istovremeno, iz Brisela poručuju da BiH, i pored ogro-
mnih razaranja tokom poplavnog perioda, ne može da pod-
nese zahtjev za evropski Fond solidarnosti zbog nedovoljnog 
napretka na svom evropskom putu. U slučaju BiH će se, osim 
IPA fondova i najavljene donatorske konferencije, razmatrati i 
posebni načini i specifični evropski programi za pomoć u ob-
novi poplavljenog područja, kao što su oni za uklanjanje mina 
koje su, usljed poplava i klizišta, ponovo postale prijetnja za 
bezbjednost građana i objekata.pisana dokumentacija izda-
ta od nadležnog organa. Uz sve ispunjene uslove donosi se 
rješenje o oslobađanju od plaćanja uvoznih dažbina, čime se 
završava carinski postupak i roba može biti upućena krajnjem 
korisniku.

 EU pomaže poplavljenim 
područjima
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Štete od poplava u BiH iznose četiri milijarde KM. 
Novac bi, između ostalog, trebalo da bude prikupljen 

na donatorskoj konferenciji. Kako sistem državne pomoći ne 
funkcionira, sredstvima će raspolagati entiteti.

Nedavno je objavljeno da zbog blizine međuentitetske 
granice, tri općine u Federaciji BiH nisu tretirane protiv ko-
maraca. Zaprašivanje iz zraka je otkazano, jer su određena 
hemijska sredstva dopuštena u Federaciji BiH (FBiH), ali ne 
i u Republici Srpskoj (RS). Kako komarci ne uvažavaju admi-
nistrativne granice, to je mještanima Doboj-Istoka, Gračanice i 
Lukavca donijelo velike probleme u borbi protiv navale opa-
snih insekata. To je samo jedan u nizu primjera neusklađe-
nosti entitetskih i nepostojanja adekvatnih državnih propisa. 
Prirodne nepogode 
ne poznaju admi-
nistrativne granice 
i zato bi država, 
prema ocjeni struč-
njaka, morala imati 
više kompetencija 
kako bi se barem 
posljedice nepogo-
da sanirale koor-
dinacijom s jednog 
mjesta.

No, glas ra-
zuma u BiH nije 
uvijek odlučujući. 
Novinar BH radi-
ja 1 Željko Bajić za 
Deutsche Welle 
kaže da se i u slu-
čaju prirodne kata-
strofe pokazalo koliki problem predstavlja odsustvo takozva-
nog mehanizma koordinacije. „Taj mehanizam trebao je biti 
uspostavljen prvenstveno radi raspoređivanja predpristupnih 
fondova Evropske unije (EU). Nakon predstavljanja Izvještaja 
o procjeni šteta od poplava teško se oteti utisku da će i ovdje 
politika uplesti svoje prste. Ide se na to da se primjeni princip 
pola-pola. To praktično znači da će se entitetske, a ne central-
na vlast, nametnuti kao glavni partner“, kaže Bajić.

„To bi moglo negativno uticati i na održavanje donator-
ske konferencije jer su se i datumi polako počeli pomijerati sa 
početka na polovinu jula, tako da se još uvijek ne zna kada će 
donatorska konferencija biti održana. Država kao da je potpu-
no isključena iz ovog procesa, a ono što je krajnje neprihvatlji-
vo jeste da niko i ne poteže pitanje aktiviranja ili odgovornosti 
Koordinacijskog odbora za zaštitu i spašavanje. Jasno je da 
se sve vodi preko entiteta“, istiće za Deutsche Welle politički 
analitičar Almir Terzić

Decentralizirana FBiH i unitarna RS
Pri tome će, kako ističe Željko Bajić, vlasti u RS-u insi-

stirati na centraliziranoj distribuciji sredstava, dok će u FBiH 
kantoni tražiti prednost u odnosu na entitetske organe. „Me-
đunarodne institucije bi ovu situaciju mogle iskoristiti i kao 

vrstu pritiska kako bi sve nivoe vlasti u BiH doslovno natjera-
le na kooperativnost. Na žalost, niko iz međunarodne zajed-
nice još nema jasnu viziju šta bi to konkretno trebalo značiti, 
kakvo ponašanje zahtijevati od ‘partnera’ ovdje“, kaže Bajić.

 Analitičari tvrde da BiH ne bi trebala čekati samo na me-
đunarodnu pomoć te da i u okviru planiranih kapitalnih inve-
sticija ima mogućnosti za interventno djelovanje. Uz neizbjež-
nu politizaciju, entitetski parlamenti učinili su početne korake 
kako bi sanirali štete nastale usljed poplava. U oba entiteta 
usvojena su određena zakonska rješenja i planirane prenamje-
ne budžetskih sredstava. Međutim, analitičari nisu sigurni da 
će sredstva, kada i budu prikupljena, stići do onih kojima su 
najpotrebnija. „Treba se samo sjetiti milijardi koje su u BiH 

došle nakon ratnih su-
koba. Da su ta sredstva 
pravilno iskorištena, 
vjerovatno bi život 
svakog Bosanca i Her-
cegovca bio drugačiji, 
dostojan čovjeka. Vjeru-
jem da će, na žalost, one 
koji su nastradali u po-
plavama zadesiti ista ili 
slična sudbina onih koji 
su u ratu ostali bez svo-
je imovine“, kaže Almir 
Terzić.

Strah od korupcije 
na svim nivoima u BiH

Željko Bajić pod-
sjeća da međunarodne 
institucije nemaju po-

vjerenja u ovdašnje vlasti „zbog visokog stepena korupcije“. 
„Ako su državne institucije u Sarajevu relativno pod lupom 
antikorupcijskih tijela, na terenu je situacija katastrofalna. 
Niko do sada nije bio u stanju stati u kraj lokalnim moćnicima 
od kojih će u velikoj mjeri zavisiti da li će sredstva za otklanja-
nje šteta stići do onih kojima su najpotrebnija. Da li slučajno, 
u danu kad je predstavljen Izvještaj o procjeni šteta, medije je 
zaokupio slučaj bivšeg direktora Uprave za indirektno opore-
zivanje BiH Kemala Čauševića.

Ovim se, vjerovatno prekasno, šalje kakva-takva poru-
ka međunarodnim institucijama da smo se, ko biva, spremni 
obračunavati s korupcijom. To bi trebala biti i poruka donato-
rima“, kaže Bajić.

Na konferenciji za novinare u Sarajevu je saopćeno 
da štete od poplava u BiH iznose četiri milijarde KM, te da 
su štete u RS-u i FBiH približne. Rečeno je i da štete u Brč-
ko Distriktu iznose 60 miliona eura. Najavljena je i dodatna 
verifikacija izvještaja koja, prema riječima zvaničnika Dele-
gacije Evropske unije u BiH „neće donijeti veća odstupanja“. 
U izradi procjena potreba za sanaciju nakon poplava u BiH, 
učestvovalo je više od 100 predstavnika institucija BiH, Fede-
racije BiH, Republike Srpske, Brčko distrikta i međunarodnih 
stručnjaka.

Štete od poplava u BiH iznose
 četiri milijarde KM
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Igrači poznati, koalicije uglavnom

u RS
Za ovogodišnje oktobarske opšte izbore prijavu je 

podnijelo gotovo dvostruko više stranaka nego što 
ih se samostalno natjecalo na izborima 2010. godine. Koalici-
je i stranke još u tajnosti drže imena kandidata.

 Centralna izborna komisija BiH ranije je ovjerila kandi-
daturu 65 političkih stranaka i 24 nezavisna kandidata (prije 
četiri godine na opštim izborima učestvovalo je 39 političkih 
stranaka, 11 koalicija i 13 nezavisnih kandidata). 

“Nakon isteka ovog 
roka za podnošenje prija-
va za ovjeru koalicija, CIK 
ima obavezu da do 1.VII 
izvrši provjeru i ovjeru, 
a nakon toga počinje teći 
onaj možda najznačajniji 
rok, od 2.VII do 14.VII za 
dostavljanje kandidatskih 
listi. Da kažemo u ovom 
trenutku da do sada ni-
smo imali prijava za ovje-
ru listi nezavisnih kandi-
data”, navela je portparol 
Centralne izborne komi-
sije Maksida Bajramović.

Najviše koalicija koje 
su se do sada prijavile 
biće iz Republike Srpske. 
Savez za promjene, kojeg 
čini više stranka predvo-
đenih Srpskom demo-
kratskom strankom, prijavio se za izbor člana Predsjedništva i 
predsjednika RS. Imena kandidata još nisu poznata, kaže lider 
SDS-a Mladen Bosić.

„Ovo je bio rok za predaju koalicija, a 14. juli je rok za 
predaju imena kandidata”, podsjeća Bosić.

SDS je kao svoje kandidate za predsjednika Republike 
Srpske predložio aktuelnog gradonačelnika Bijeljine Miću 
Mićića i Ognjena Tadića, koji je bio kandidat za ovo mjesto i 
2010. godine. Ko će biti kandidat za člana Predsjedništva BiH 
još se sa sigurnošću ne može reći.

Koalicija Saveza nezavisnih socijaldemokrata, Demokrat-
skog narodnog saveza i Socijalističke partije, suprotstaviće se 
Savezu za promjene svojim kandidatima. Sigurno je da će li-
der SNSD-a Milorad Dodik ponovo biti kandidat za predsjed-
nika RS, dok se ime kandidata za člana Predsjedništva BiH 
koje je ponuđeno DNS-u još ne zna.

„DNS, SNSD i Socijalistička partija idu sa zajedničkim 
kandidatima za predsjednika Republike i člana Predsjedniš-
tva, i tu nema ništa novo niti je to posebna neka vijest. Do 14. 
jula imamo rok da prijavimo kandidate”, rekao je Dodik.

SDS je takođe prijavio koaliciju sa Srpskom radikalnom 

strankom i Partijom ujedinjenih penzionera za NS RS, dok su 
Partija demokratskog progresa i Narodni demokratski pokret 
prijavili svoju koaliciju za Parlament BiH, što je potvrdio i li-
der PDP-a Mladen Ivanić.

„Mi smo uvjereni da bi ova zajednička lista mogla doći 
do tri narodna poslanika, čime bi ove dvije partije mogle biti 
odlučujuće u formiranju budućeg Savjeta ministara”, konsta-
tovao je Mirjanić.

Za izbore za Narod-
nu skupštinu RS i pred-
sjednika i potpredsjed-
nika RS prijavljena je i 
koalicija Domovina koju 
uz Stranku demokratske 
akcije čine još četiri stran-
ke: Demokratska fronta, 
Hrvatska stranka prava, 
Stranka za BiH i Savez 
za bolju budućnost. Član 
Glavnog odbora SDA-a 
Šefket Hafizović uvjeren 
je da bi ova koalicija u RS 
mogla postići bolji rezul-
tat nego što je postignut 
na posljednjim izborima 
2010 godine.

„Mi mislimo da će to 
u jednoj mjeri sačuvati da 
se ne raspe biračko tijelo 
kao što je to bilo na pro-
teklim izborima, pa smo, 

nažalost, izgubili dva mandata u Predstavničkom domu BiH 
iz RS-a, čak ni kompenzacije nisu prošle za Narodnu skupšti-
nu”, navodi Hafizović.

U Federaciji BiH biće nešto manje koalicija. Najznačanija 
će biti koalicija pet hrvatskih stranaka okupljenih oko HDZ-a 
BiH. Lider HDZ-a BiH Dragan Čović pozvao je i drugi, HDZ 
1990, da se pridruži formiranju jedinstvenog hrvatskog bloka 
za izbore.

„I sve druge stranke, koje danas nisu dio hrvatskog na-
rodnog sabora, koje često vole kazati da je zajedništvo ili 
zajednički nastup preznačajan u ovom vremenu, mi ih pozi-
vamo da podrže ove liste. To je najbolji način da ostvarimo 
jedan kvalitetan rezultat”, poručio je Čović.

SDA, SDP-a BiH i Stranka za bolju budućnost odličile su 
na izbore u Federacji BiH izaći samostalno.

Od 2. do 14. jula počinje teći rok za prijavljivanje kandi-
datskih listi, nakon čega će se saznati i imena kandidata za 
ovogodišnje opšte izbore.

Erduan Katana
Radio Slobodna Evropa
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Izetbegović, Lagumdžija, Čović i Dodik samo 
odgađaju neminovno, a to je odlazak s vlasti

Političke stranke i njihovi lideri koji su već više od 
20 godina na vlasti, u strahu od gubitka fotelja, tri 

mjeseca pred opće izbore u našoj zemlji, očito su krenuli u 
novu ofanzivu svjesnog izazivanja međunacionalnih tenzi-
ja, sukoba i netrpeljivosti, a time i suptilnog homogenizira-
nja naroda i zbijanja u tri etnička tora.

Teško je i pobrojati sve režirane događaje zabilježene po-
sljednjih dana u tzv. etnički rizičnim gradovima, a u kojima 
su pripadnici jednog naroda različitim nacionalističkim is-
padima i porukama mržnje vrijeđali i ugrožavali druge. 

Generiraju krize
Nažalost, svjedoci smo u posljednje vrijeme i ozbiljnih 

izazivanja strahova i prijetnji po sigurnost i živote građana. 
U takve se, sasvim sigurno, mogu svrstati i primitivni ustaš-
ki grafiti koji su osvanuli u Neumu s prijetećim porukama 
Bošnjacima, zatim paljenjima državne zastave u Mostaru, 
Livnu, Kiseljaku, a najbrutalniji primjer svakako je napad na 
akademika Slavu Kukića.

Osnovano se sumnja da je Kukić bio meta napada zbog 

kritiziranja poteza predsjednika HDZ-a BiH Dragana Čovića 
da sa svojim kolegama iz stranačkog vrha u Busovači zvanič-
no dočeka osuđenog ratnog zločinca Darija Kordića, osuđe-
nog u Hagu zbog stravičnih zločina nad Bošnjacima u Ahmi-
ćima 1993. godine. Kao Čovićev predizborni trik zasigurno se 
može navesti i osnivanje Hrvatske akademije nauka u Mosta-
ru.

S druge strane, u BiH ne može proći skoro nijedna vjerska 
manifestacija u kojoj se sada, pred izbore, kao zvanični gost 
ne pojavi potpredsjednik SDA Bakir Izetbegović. Umjesto 
nuđenja rješenja za politički, ekonomski i socijalni oporavak 
BiH, Izetbegović obilazi mevlude, svečanosti otvorenja dža-
mija i druge vjerske skupove na kojima osiromašenom naro-
du nastavlja prosipati priču o ugroženosti od drugih, neizvje-
snom opstanku Bošnjaka na ovim prostorima...

S treće, pak, strane, i u manjem entitetu već viđeno - li-
der SNSD-a i entitetski predsjednik Milorad Dodik opet pri-
ča o referendumu, nezavisnosti, dok istovremeno „naručeni“ 
vandali uništavaju džamije, plaše povratnike u manjem dijelu 
BiH...
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Komentirajući ove najnovije događaje, profesor sarajev-

skog Fakulteta političkih nauka i analitičar Asim Mujkić pod-
sjeća da bh. građani već 20 godina žive u etnonacionalistič-
kom poretku koji opstaje tako što generira krize.

- Nacionalizmu koji nije ostvaren, odnosno koji nije rezul-
tirao formiranjem nacionalne države, potrebni su mobilizator-
ski događaji koji discipliniraju građane i ponovo ih objedinju-
ju oko istog cilja za koji određena politička elita ima mandat 
da ga provodi. U BiH nikada se nismo riješili takve platforme. 
Moramo znati da će ta platforma i takva predizborna strategi-
ja, koja uvijek cilja na to da pred izbore izazove efekt etničke 
mobilizacije, biti sve radikalnija i žešća - smatra Mujkić.

Nestalo novca
On tvrdi da vladajuće i stranke koje svjesno podižu naci-

onalne tenzije nemaju drugih mogućnosti, jer je novca nesta-
lo, budžeti su prazni, pa ne postoji ništa drugo što se može 
ponuditi građanstvu osim problematike „vječite nacionalne 
ugroženosti“. 

- Ostaje samo da se nadamo da će građani prepoznati tu 
retoriku i da će takve pojave ignorirati na izborima. Dobivanje 
političkih poena izazivanjem međunacionalnih tenzija ne po-
znaje kategorije budućnosti ili prošlosti, to je samo sadašnjost 
koja ruje po ranama svih nas koji smo izašli iz rata. Ove elite 
pokazale su samo da mogu da parazitiraju na toj problemati-
ci, stalno otvarajući te rane i pokušavajući da se nametnu kao 
oni koji će biti zaštitnici kolektivne egzistencije u naredne če-
tiri godine. To je destruktivna politika već dvije decenije, koja 
nas je dovela na rub egzistencije, što se vidjelo i na februar-
skim protestima, a što se vidi i po ljudima koji svaki dan rove 
po kontejnerima - ističe Mujkić.   

Srđan Vukadinović, profesor na Univerzitetu u Tuzli, tvr-
di da se u BiH pred oktobarske izbore dešava to da mnoge 
političke i nacionalne grupacije vide da putem svojih stranaka 

neće podići kvalitet života građana pa svoje ciljeve preusmje-
ravaju s nečega što je liberalno, socijalno i građansko u ekstre-
mni nacionalizam. 

- Ovo što se dešava u BiH u posljednjih nekoliko mjeseci 
pokazuje da neke stranke nemaju mjeru u pokušaju da dođu 
na vlast ili je sačuvaju. Uostalom, februarska događanja koja 
nisu kulminirala rezultatom kojim je trebalo, ipak, jednim di-
jelom su ih uplašila i možda su ovakva nacionalna divljanja 
nešto čime oni pokušavaju da se brane od nagoviještenih pro-
mjena. Promjene slijede, a političarima ništa bolje nije nego 
braniti se nacionalizmom, jer im jedino to ostaje u rukama. 
Naravno, stranke koje baštine nacionalizam podržat će jed-
na drugu, sve tri strane će se pomagati, jer se u tome najbolje 
snalaze - navodi Vukadinović.

Predizborna proizvodnja međunacionalnih uvreda i suko-
ba, tvrdi profesor Vukadinović, smišljena je stranačka strate-
gija, jer su februarski masovni protesti građana bili opomena 
za sve šta se može dogoditi.

Zapaljiva retorika
Istaknuti profesor Filozofskog fakulteta u Sarajevu Enver 

Kazaz također smatra da političari nacionalističkom retori-
kom pokazuju svoju nesposobnost da se uhvate ukoštac s pi-
tanjima oporavka zemlje u svakom smislu.

- Partije na vlasti u Federaciji BiH i RS, ali i HDZ kao po-
litička partija koja je na vlasti, iako glumi opoziciju, vjeruju 
da je moguće retorikom nacionalizma prikriti svoj enormni 
kriminal. Vjeruju da mogu prikriti potpunu ekonomsku, kul-
turnu i privrednu propast zemlje za vrijeme njihove vlasti od 
Dejtona do danas. Taj recept nacionalizma već je stvar proš-
losti. Ovi koji koriste takvu retoriku, a tu uključujem sve, od 
Bakira Izetbegovića, Zlatka Lagumdžije, Dragana Čovića do 
Milorada Dodika, samo odgađaju ono što je neminovno, a to 
je odlazak s vlasti, a za neke od njih i mogućnost da se nađu 
tamo gdje se našao i Ivo Sanader - ističe prof. Kazaz. 

Naprosto, tvrdi on, preglupo djeluje zapaljiva retorika i 
podizanje međunacionalnih tenzija u zemlji sa oko 580.000 
nezaposlenih, pogođenoj stravičnim poplavama, zemlji koja 
nema nijedan ozbiljniji strategijski dokument i državi u kojoj 
se stalno uvećava procent onih koji žive ispod granice siro-
maštva.

Vukadinović: Građanima ostaje samo to da podršku daju 
novim snagama, a to su SBB - Fahrudin Radončić i DF - Željko 
Komšić 

- Građanima ostaje samo to da kazne sve one koji nacio-
nalizam dižu kao mjeru svoje prepoznatljivosti, a da podršku 
daju novim snagama koje se pojavljuju na političkoj sceni. Tu 
prije svega mislim na SBB - Fahrudin Radončić i DF - Željko 
Komšić, dvije političke grupacije koje ne baštine nacionali-
zam, nego nešto što građanima treba, što će poboljšati kva-
litet njihovog života. Ljudima se moraju otvoriti oči, moraju 
biti svjesni toga da ne dopuste raznim nacionalnim ili vjer-
skim liderima da im ispiju pamet i da ih na raznim vjerskim 
službama ne filuju time da podršku daju nacionalizmu bilo 
koje boje, jer je očito da to neće donijeti napredak u kvalitetu 
života. Bolji život će donijeti nove političke snage - misli Vu-
kadinović.  

On ističe i to da biračima u oktobru nisu dobar izbor stran-
ke koje, navodno, baštine socijaldemokratiju. 

- Socijaldemokratija je mrtva u BiH! Uništio ju je SDP, pa u 
našoj državi nema socijaldemokratije i socijalne pravde. Vrlo 
teško je očekivati da će je biti i u skorijoj budućnost, jer je ta 
ideja izigrana, SDP ju je doveo do karikature, u najgorem mo-
gućem vidu - zaključuje Vukadinović.
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U trci za TE Banovići 11 kompanija

Vlada FBiH prihvatila je na posljednjoj sjednici in-
formaciju o aktivnostima na izboru strateškog par-

tnera za finansiranje i izgradnju Termoelektrane Banovići, 
Bloka 1 snage 300 MW - druga faza tenderskog procesa, koji 
je pripremio Rudnik mrkog uglja Banovići.

Druga faza
Vlada FBiH je dala prethodnu saglasnost na prvu fazu 

pretkvalifikacija i predloženu listu kandidata - kvalifikovanih 
podnosilaca prijave za izbor strateškog partnera za finansira-
nje i izgradnju TE Banovići.

Kako je kazao Avdija Mumić, rukovodilac službe za iz-
gradnju TE, lista kvalificiranih ponuđača za finansiranje i iz-
gradnju TE Banovići je završena i na njoj se nalazi 11 kandi-
data.

“Na naš javni poziv pristigle su brojne ponude, a uslove 
i kriterije je ispunilo osam kineskih kompanija, uz po jednu 
kompaniju iz Španije i Rusije te poljsko-kineski konzorcij. 
U narednom periodu, najvjerovatnije u prvoj polovini jula, 
objavit ćemo rezultate prve faze, odnosno listu kandidata, te 
krećemo u drugu fazu projekta, tačnije, poslaćemo izabranim 
kandidatima poziv da dostave svoje preliminarne tehničko-
tehnološke i finansijske ponuda”, istakao je Mumić dodajući 
kako očekuju da bi ponude, odnosno druga faza, trebala biti 
gotova do jeseni.

Prema njegovim riječima, oni su izuzetno zadovoljni pri-
stiglim ponudama.

“Tu imamo tri jake kompanije iz Kine, koje su proizvođa-
či potrebne oprema za gradnju elektrana. Prema sadašnjoj li-
sti, imaćemo vjerovatno pet-šest kompanija koje su zaista jake 
i koje mogu iznijeti ovaj projekat”, kazao je Mumić.

Prezentacija za Parlament
Okončanje cjelokupnog postupka i potpisivanje ugovora 

sa strateškim partnerom za izgradnju i finansiranje TE Ba-
novići, očekuje se sredinom sljedeće godine, a od izabranog 
partnera se očekuje da osigura finansiranje i izgradnju objek-
ta termoelektrane Banovići koja će biti 100 posto u vlasništvu 
RMU Banovići, a rudnik će vraćati kredit pod uslovima koji će 
biti određeni ugovorom.

Federalna Vlada je prihvatila i informaciju o aktivnosti-
ma na izboru projektnog partnera za zajedničko ulaganje u 
projekat izgradnje Bloka 7 snage 450 MW u TE Tuzla - treća 
faza tenderskog postupka, koju je pripremila Elektroprivreda 
BiH. Vlada FBiH dala je prethodnu saglasnost na predlože-
ni izbor konzorcija China Gezhouba Group Co Ltd. (CGGC 
- lider) i Guandong Electric Power Design Institute (GEDI) 
Kina za preferiranog ponuđača u postupku izbora projektnog 
partnera za zajedničko ulaganje u projekat izgradnje Bloka 
7 TE Tuzla, a jednim od zaključaka Vlada FBiH je zadužila 
Elektroprivredu BiH da, za Parlament FBiH, pripremi sveo-
buhvatnu prezentaciju o dosadašnjim aktivnostima na izboru 
projektnog partnera za zajedničko ulaganje u projekat izgrad-
nje Bloka 7.
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Džemaludin Latić, profesor na Fakultetu islamskih 
nauka Univerziteta u Sarajevu i pjesnik, u inter-

vjuu za „Europa magazin“ govori o odbijenici koju je dobio 
za članstvo u PEN centru BiH, što smatra pokušajem „ubi-
stva njega kao pisca“. Između ostalog, iznosi i svoj stav o 
odlasku bh. građana u džihad na strana ratišta, te ističe da 
muslimani ne smiju učestvovati u međumuslimanskim suko-
bima. 

Progon Bošnjaka
Izborna skupština PEN centra BiH, održana 19. juna, 

nije prihvatila kandidaturu za Vaše te članstvo Abdulaha 
Sidrana i Amira Brke u toj organizaciji. Šta mislite šta su 
pravi razlozi ove odbijenice i kako je Vi lično tumačite? 

- Bismillahi’rahmanir-rahim. Prave razloge ove odbije-
nice ja sam godinama tumačio vodećim bh. piscima i našoj 
javnosti, i tek sad - nakon ovog skandala koji se, valjda, danas 

ne može dogoditi ni u jednoj evropskoj zemlji osim u Bosni - 
nekolicina naših pisaca i istinskih intelektualaca postaju svje-
sni tragedije muslimanskog bošnjačkog pisca ukoliko je on 
„nepotkupljivi svjedok povijesti“, kako je istinskog pisca de-
finisao Miroslav Krleža. Takav pisac ni danas - pola stoljeća 
nakon naprasne smrti Mehmedalije Maka Dizdara i progona 
Mehmeda Meše Selimovića i Nerkeza Smajlagića - u Sarajevu 
ne može živjeti! Zašto? Zato što je bošnjačkom narodu na-
metnut apartheid, zato što je na državu Bosnu i Hercegovinu 
stavljen embargo, zato što je Bosna bar stoljeće i po kolonijal-
ni projekt velike Srbije i, u manjoj mjeri, velike Hrvatske. A u 
svakom kolonijalnom projektu kolonizatori, kao samoprogla-
šeni nosioci „više“ kulture, u tuđu zemlju dolaze s misijom. 

Da promijene identitet njezinog stanovništva i da u njoj 
instaliraju svoje kulturne centre i političke satelite. U bh. slu-
čaju, predmet toga projekta su Bošnjaci, i ako se uguše nji-

Intervju: DŽEMALUDIN LATIĆ

Žele me ubiti kao pisca!
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uvijek bila njihova čuvarica i njihov glasonoša u isto vrijeme! 
- onda će se ugušiti i država u kojoj oni žive. Zbog toga su ču-
vari stoljetnog apartheida nad Bošnjacima - jednako kao i ovi 
današnji, iz „dejtonske rasističke svinjarije“ (Dž. Karahasan) 
- progonili svaki autentični bosanski i bošnjački izraz, svakom 

istinskom našem piscu i misliocu uništavali karijeru, a svakog 
mediokriteta iz toga naroda uzvisivali, tapšali ga po ramenu i 
nagrađivali za njegovu šutnju i oskudne umjetničke i filozof-
ske domete. 

U vrijeme komunizma, mene su ne samo uhapsili zbog 
moga talenta i otvorenog ispoljavanja muslimanskog i boš-
njačkog identiteta, nego su mi u zeničkom konclogoru prire-
dili „umiranje na rate“, a poslije rata sve do danas - sarajevska 
kvaziknjiževna, titoistička i neotitoistička, četnička, ustaška i 
inkvizicijska ideološka „Cosa Nostra“, uz pomoć sarajevskih 
sudova, fabricira mi fašističke izjave i guši svaki moj glas. Jed-
nostavno - žele me ubiti kao pisca! Ovdje se zabranjuju izved-
be mojih drama - i to bi u svakoj evropskoj državi bio skandal 
prvog reda, sarajevska kulturna „elita“ šuti pred tom činje-

nicom (svi osim Vašeg lista), ovdje me nasilno žele izbaciti 
iz lektire, i da nije plemenitog Mirsada Bećirbašića, to bi već 
učinili! A da ja nisam musliman i Bošnjak, da sam hrvatski ili 
srpski pisac, ta bi „elita“ ne samo ustala u moju odbranu nego 
bi me afirmisala do neslućenih granica! Isti scenarij se danas 
ponavlja Abdulahu Sidranu, bošnjačkom piscu evropskog 
renomea, nakon što je on odbio bilo kakvu „krivicu“ zbog 
muslimanskog porijekla i tradicije i nakon što je stao uza svoj 
narod i ukupni identitet i Bošnjaka i Bosne.

To su do jučer činili Nedžadu Ibrišimoviću, a čine mu to, 
evo, i posthumno..., i činit će to - kako sada stvari stoje - sva-
kom našem mladom talentiranom piscu sve dok od njega ne 
naprave kameleona, dok mu ne prirede naprasnu smrt ili ne 
uguše njegov glas! PEN centar Bosne i Hercegovine, umjesto 
da, prema humanim principima ove međunarodne asocijacije 
pjesnika, esejista i proznih pisaca, štiti svakog pisca i mislio-
ca i bori se za slobodu izražavanja i nacionalnih kultura, čini 
upravo suprotno. Štiti apartheid nad bošnjačkim narodom, 
drži embargo nad autonomijom bh. književnosti kao „unum 
composituma“, širi neistinu o Bosni kao kulturnom „tamnom 
vilajetu“, navodno preostalom iz Osmanskog carstva, zabra-
njuje autentično tumačenje moderne bh. povijesti na interna-
cionalnoj sceni i progoni istinske bošnjačke i bh. pisce i inte-
lektualce.

U jednom intervjuu ste rekli kako Bošnjaci u cilju pomi-
renja sa srpskim narodom trebaju „tražiti saveznike za svoje 
univerzalno plemenite ciljeve u tome narodu i kod njegovih 
neprijatelja“. Vjerujete li da je moguće pomirenje na ovim 
prostorima između sva tri naroda i šta i ko tome može do-
prinijeti?

- Bošnjačko-srpski i, šire, pravoslavno-muslimanski od-
nosi najneuralgičnije su pitanje na Balkanskom poluotoku, i 
toga su svjesni humanisti iz oba naroda, odnosno vjerske za-

U vrijeme komunizma, mene su ne samo 
uhapsili zbog moga talenta i otvorenog ispoljavanja 
muslimanskog i bošnjačkog identiteta, nego su mi u 
zeničkom konclogoru priredili „umiranje na rate“, a 
poslije rata sve do danas - sarajevska kvaziknjiževna, 
titoistička i neotitoistička, četnička, ustaška i 
inkvizicijska ideološka „Cosa Nostra“, uz pomoć 
sarajevskih sudova, fabricira mi fašističke izjave i guši 
svaki moj glas. Jednostavno - žele me ubiti kao pisca!
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političkim krugovima u Srbiji javljaju novi, možda dobrona-
mjerni tonovi. Ja sam neke svoje ideje prije nekoliko godina 
podijelio s Vidosavom Stevanovićem, zapravo - istinskim i, po 
meni, najvećim srpskim piscem i pravoslavnim misliocem u 
našoj epohi, današnjoj moralnoj savjesti srpskog naroda. Sa-
znao sam i za takve pisce i humaniste koji danas žive u Rusiji i 
koji ne žele ni da čuju da su im počinioci genocida nad musli-
manima na Balkanu bilo kakva „pravoslavna braća“.

U Crnoj Gori sam susreo pravoslavne pisce koji nas, mu-
slimane, a ne četnike, smatraju svojom braćom. Volio bih da 
bh. i srbijanski političari nama, sljedbenicima Kur’ana iz Bo-
sne i Sandžaka, i Vidosavu Stevanoviću i njegovom krugu pi-
saca i mislilaca omoguće da javno govorimo o našoj sudbini, 
odnosima, prošlosti, budućnosti, kulturi... i to usred Beogra-
da, na Beogradskom univerzitetu i pred srbijanskim mediji-
ma, kao i usred Sarajeva, te da naši odnosi, utemeljeni na me-
đusobnom poštivanju i jednakim pravima, budu neka vrsta 
urneka za globalne muslimansko-pravoslavne i ine odnose u 
ovom dijelu planete koji su sekularne ideologije, a posebno 
komunizam, doveli u stanje postojećih i, ko zna, možda još 
gorih kataklizmi. Poboljšani odnosi između pravoslavaca i 
muslimana, Bošnjaka i Srba, vodili bi konačnom pravednom 
rješavanju naših nacionalnih pitanja u Bosni, čime bi se poste-
peno eliminisala srpsko-hrvatska koalicija koja srpsko i hrvat-
sko nacionalno pitanje - u najširem smislu tog pojma -  rješava 
preko leđa Bosne i Bošnjaka. 

“Sarajevski proces”
Šta mislite o vrbovanju bh. mladića za odlazak na stra-

na ratišta, konkretno u Siriju, te podržavate li zakon koji za-
branjuje ratovanje bh. građanima mimo ovdašnjih zakona, a 

koji je prije nekoliko dana stupio na snagu? Kakav je općeni-
to Vaš stav o tome?

- Ja sam svoju „fetvu“ o tome donio čim je počeo sukob 
u Siriji. Prema šerijatskim propisima, džihad može proglasiti 
samo država, a ne pojedinac, ma ko to bio. Drugo, džihad se 
može voditi samo radi odbrane ljudskih života, vjere, časti i 
imovine. Treće, musliman ne smije učestvovati u tzv. fitni - 
međumuslimanskom sukobu. Četvrto, Šerijat priznaje farz-i 
‘ajn (obaveze pojedinca) i farz-i kifaje (kolektivne obaveze). 
Mi, Bošnjaci, kao muslimanski narod nad čijom glavom stalno 
visi dušmanski mač, u „stanju gotovo permanentnog genoci-
da nad nama“ (M. Imamović), nemamo nikakvu obavezu da 
rješavamo probleme bilo kojeg drugog muslimanskog ili ne-
muslimanskog naroda, da svoju krv lijemo za bilo koga dru-
gog osim u vlastitoj samoodbrani. Podržavam zakon o kome 
govorite.

Uskoro će 31 godina od tzv. Sarajevskog procesa. Srećete 
li ljude koji su Vam naudili i odmagali u tom periodu i da li 
ste ikada razgovarali s njima?

- Svi komunisti i njihovi ideološki i politički sljednici pri-
znaju da je to bio najveći staljinistički proces u Jugoslaviji kra-
jem 20. stoljeća, ali nikada nijedan od planera i montera toga 
procesa nije izišao s priznanjem kakvu su monstruoznu kolek-
tivnu krivicu pripisali doslovno čitavom muslimanskom boš-
njačkom narodu. Rukopis te krivice možete čitati svakog dana 
u Hagu - na suđenju srpskim i hrvatskim ratnim zločincima, 
kada iznose svoju odbranu.

Gotovo svakog dana susrećem saradnike tajne policije 
Komunističke partije koji su potpisali najmonstruoznije izjave 
protiv nas, dvojice studenata tadašnjeg Islamskog teološkog 
fakulteta. Kada sam, u jednoj odbrani svoje časti, jednom od 
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njih, dugogodišnjem profesoru na FIN-u, „penovcu“ i nečijem 
akademiku, prigovorio da je na njegovoj izjavi Udba formira-
la islamsku republiku, a njegove kolege sa studija poslala na 
robiju, on mi je odgovorio: „Što ste nas ti i Hasan Čengić uva-
lili u to!“ Kolegice, između istinskih muslimana i istinskih ko-

munista nema ni mira ni razgovora - jer veće kobi od komu-
nizma nije bilo u cjelokupnoj povijesti muslimanskih naroda!

Dino Merlin me tek nakon “Školjke” počinje shvatati 
Novi hit Dine Merlina „Školjka“ vrlo brzo je osvojio re-

gion, a Vi ste napisali tekst za ovu pjesmu. Je li ono što je 
Dino napravio ispunilo Vaša očekivanja?

Sretan sam što moj ahbab iz mladosti, Dino 
Dervišhadžihalidović, pjeva „Školjku“, što ju je kom-
ponirao i sa svojim timom aranžirao, ali neću biti zado-
voljan sve dok ne komponira cijeli album na moje tek-
stove i ne objavi ga. Dino je naše nacionalno blago, i taj 
će album, ako Bog da, biti evergrin dok postoji bosanski 
jezik i bosanska muzika.

- Sretan sam što moj ahbab iz mladosti, Dino Dervišhad-
žihalidović, pjeva „Školjku“, što ju je komponirao i sa svojim 
timom aranžirao, ali neću biti zadovoljan sve dok ne kompo-
nira cijeli album na moje tekstove i ne objavi ga. Dino je naše 
nacionalno blago, i taj će album, ako Bog da, biti evergrin dok 
postoji bosanski jezik i bosanska muzika. (To je uradio hafiz 
Aziz Alili s ilahijom i kasidom, kao što znate.) Godinama ga 
uvjeravam šta treba da čini, i, čini mi se, da me, nakon „Školj-
ke“, tek počinje shvatati. Naime, najveći šansonijer naše mla-
dosti Arsen Dedić pjeva svoje kompozicije na tekstove koji su 
ušli u antologiju hrvatskoga pjesništva! Ivo Robić je pjevao 
Matoševe stihove! Dino može biti naš bosanski Iv Montan 
(Yves Montand), naš Arsen.

Počeo je  mjesec ramazan. Šta za Vas predstavlja ovaj 
mjesec i šta poručujete muslimanima u BiH?

- U jednom svome hadisu poslanik Muhammed, s. a. v. s., 
kaže: „Zaista, Allah ovom Svojom Knjigom (Kur’anom), jedne 
narode uzvisuje, a druge unizuje!“ Molim Allaha, dž. š., da 
svu braću i sestre na Balkanu, Bošnjake, Albance, Rome, Tor-
beše, Pomake, Gorance, Aškalije..., u ramazanu uzvisi Svojom 
Knjigom čije je objavljivanje počelo i završilo se u ovom mu-
barek mjesecu.
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Sidrana ?
Naslov mi se nametnuo nekako sam od sebe, iako je 

postajala čista namjera da se piše o nečemu sasvim 
drugome. Ta planirana tema otpala je usljed etičkog impera-
tiva da se kao javne ličnosti oglasimo ako i kada pročitamo 
nešto što se ne može braniti niti jednom vrstom argumenata 
u javnom prostoru.Te vrste je bila informacija da naš pisac 
i scenarista Abdulah Sidran nije ponovo izabran u članstvo 
PEN Centra u BiH. Vidim, ta odluka je već izazvala reakci-
je: ugledni profesor i intelektulac Esad Duraković je zbog ove 
odluke napustio PEN Centar BiH, ljut je Ivan Kordić, pro-
blem moralne naravi sa ovim ima i Vladimir Premec... Prije 
toga su PEN Centar napustili Dževad Karahasan i Ugo Vla-
isavljević.

Vrlo je sporan argument zbog kojeg Sidran nije primljen 
u PEN Centar. Kažu, zbog njegove „sporne ratne prošlosti“. 
Vrlo čudno. A upravo je Sidran i bio jedan od osnivača PEN 
Centra BiH u ratu.  

Hajde prvo da vidimo, za one manje informisane, šta je 
to PEN Centar. Osnovan je, kao međunarodno udruženje pi-
saca, davne 1921. godine, a sjedište mu je u Londonu. Samo 
ime je skraćenica od kovanice Poet-Essayist-Novelist i u svo-
je okrilje prima istaknute književnike i publiciste neke sredi-
ne; važna dimenzija u njegovom djelovanju je etički kodeks 
samih njenih članova. Danas postoji blizu 150 centara u oko 
100 država na svim kontinentima. 

 Sidran je opće mjesto kulture ove zemlje u posljednjih 
40 godina i omiljen lik svugdje. Omiljen je, između ostalog, 
i zato što nije dosadan u društvu, za razliku od nekih njego-
vih kolega od kojih treba bježati glavom bez obzira kada ih 
slučajno sretnete na ulici ili u kafani. 

PEN centar BiH osnovan je u oktobru 1992. , a dvije go-
dine kasnije na kongresu u Španjolskoj potvrđeno je njegovo 
članstvo u Međunarodnom udruženju pisaca P.E.N. Osniva-
či PEN centra BiH su Tvrtko Kulenović, Zdenko Lešić, Mar-
ko Vešović, Ivan Lovrenović, Hanifa Kapidžić-Osmanagić, 
Veselko Koroman, Admiral Mahić, Ferida Duraković, Dže-
vad Karahasan, Nikola Kovač, Vladimir Premec, Nedžad 
Ibrišimović, Juraj Martinović, Selim Arnaut, Mirko Marjano-
vić, Stevan Tontić, Enes Duraković, Sead Fetahagić, Muha-
med Filipović, Predrag Finci, Alija Isaković, Željko Ivanković, 
Miljenko Jergović, Ivan Kordić, Ilija Ladin, Velimir Milošević, 
Muhamed Nezirović, Nenad Radanović, Zvonimir Radeljko-
vić, Bajram Redžepagić, Muhsin Rizvić, Izet Sarajlić, Abdulah 
Sidran, Goran Simić, Ranko Sladojević i Mario Suško... Tadaš-
nja književna elita BiH i Sarajeva. 

Danas je broj članova nekoliko  puta veći, što ne znači je 
danas puno književno-intelektualna scena BiH nekoliko puta 
jača nego tih ratnih godina.

Znamo i to da je bh. javna arena svih ovih godina bila po-
prište velikih sukoba među piscima, a Abdulah Sidran je sam 
vrlo često bio glavni akter tih sukoba i književno-ideologijskih 
ratova. Nekako se sve to ovih godina doživljavalo i kao dio 

kafansko-medijske mitologije. O svemu ovome je prije godinu 
dana Sidran pisao u „Oslobođenju“, listu koji je, paradoksa li, 
najčešće bio jedno od medijskih gnijezda odakle se rafalno puca-
lo po našem pjesniku i scenaristi. Zbog ovog svog „časa anato-
mije“ stekao je tuce novih kritičara i neprijatelja.

O Sidranovim partijama šaha sa ministrom policije u ratu 
zna se gotovo pa sve. I te se partije šaha, uz poneki honorar,  
uzimaju kao krunski dokaz njegovog navodnog etičkog posrnu-
ća u ratu. A, uistinu, zašto bi bilo sporno što je Sidran sjedio sa 
šefom policije u vrijeme kada je ta ista policija branila grad od 
onih koji su htjeli da ga unište i pokore?

 A u svim tim danas navodno spornim druženjima Sidran 
je uvijek, koliko me sjećanje služi, a služi, predstavljao i govorio 
u svoje ime i ništa više. Za razliku od nekih današnjih članova 
PEN-a koji su bili direktni operativci u političko-vojonom pro-
jektu „islamizacije Armije BiH i društva u cijelini“.

 Sidranu se mnogo toga može prigovoriti ali nikada to da 
je operativno učestvovao u ovim prljavim intelektualnim ope-
racijama, dok neki od danas istaknutih članova PEN Centra 
jesu itekako. A to je, uz zločine koje je počinio Mušan Topalović 
Caco,  najveća mrlja političkog, vojnog i intelekualnog Sarajeva 
u vrijeme opsade. Imena spominjati neću jer je dovoljno svje-
doka i u samome PEN Centru koji o ovome, ako hoće, mogu da 
posvjedoče. 

Poneki patriotski vrisak Abudulaha Sidran u ratu je bio 
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preglasan i zvučao je tada, danas naročito, kao sladunjavi kič. 
Ali nešto drugo je od toga puno važnije – taj isti Sidran je to-
kom rata i prvih godina mira napisao neke od najvećih pjesa-
ma o Sarajevu, Bosni, ljudima i životu u njoj. Već danas su te 
pjesme historija i umjetnički vrhunci ove sredine.

Da, članovi PEN Centra BiH su, u vrijeme dok je Sidran 
igrao šah sa ovdašnjim ministrima i putovao po slobodnim 
teritorijima, dobijali grijalice i noćne lampe što su ih slali gos-
podin Soroš i slični donatori  u opsjednuto Sarajevo. I ja sam 
bio među tim, i hvala im. Ali, iz današnje perspektive gleda-
no, za djecu koja vole ovu zemlju pozitivnije značenje imaju 
priče o onima koji su direktno branili Sarajevo nego o onima 
koji su nam dostavljali doziranu humanitarna pomoć iz svjet-
skih centara moći. Istih centara moći koji su BiH držali pod 
embargom za nabavku oružja i koji su kumovali genocidu u 
Srebrenici. I koji su od BiH napravili dejtonskog Frankesteina.

Sidranovo djelo je danas toliko veliko da se trenutno čini 
većim od čitavog PEN Centra BiH. Ili onoga što je od njega 

ostalo, budući se dobar dio najvećih živućih pisaca i intelek-
tualaca već ogradio od trenutnog djelovanja uprave ovoga 
društva.

Zato se nama koji čitavu ovu stvar gledamo izvana čini 
kako ovu bitku Sidran neće i ne može izgubiti.  A upravo je 
predsjednik PEN Centra BiH, profesor i prevodilac od ugleda 
ali i relativno anonimni Zvonimir Radeljković,  morao, citira-
mo izjavu sa početka mandata, voditi više ručuna o tome u 
„koje bitke PEN Centar ulazi“.  Sve se ovo više čini ratom „sit-
nih duša“ protiv književnog autoriteta kakav je Sidran, nego 
li borba za estetsko-etičku čistotu PEN Centra.

Nije dobro da se vode bitke zbog kojih će Sarajevo nasta-
viti da  tone u svoj sve veći duhovni i intelektualnii glib. Taj 
glib je sad ogroman, a klevetanje Abdulaha Sdirana ne smije 
biti misija PEN Centra BiH. Ta misija morala bi biti nešto sa-
svim drugo.

Piše: JASMIN DURAKOVIĆ
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Obilježavanje stote godišnjice početka Prvog 
svjetskog rata i Sarajevskog atentata u BiH 

krunisano je koncertom Bečke filharmonije u sarajev-
skoj Vijećnici i izvođenjem muzičko-scenskog perfor-
mansa.

Sarajevo je ovih dana ponovo centar svijeta. Na stotu go-
dišnjicu Sarajevskog atentata i početka Velikog rata, iz glavnog 
grada BiH odaslane su poruke mira i tolerancije. Sarajevo se 
i proteklih dana, prema ocjenama učesnika brojnih naučnih, 
kulturnih i drugih manifestacija, građana i turista koji su u 
glavni grad BiH stigli iz cijelog svijeta, izdiglo iznad dnevno-
političkih interesa i pokazalo kako se, umjesto poruka mržnje, 
ratnohuškačke i nacionalističke retorike, šalju poruke ljubavi i 
nenasilja.

Potvrdili su nam to i građani Sarajeva koji su  uživali u 
koncertu Bečke filharmonije u Vijećnici, a potom i muzičko-
scenskom spektaklu Harisa Pašovića „Stoljeće mira nakon sto-
ljeća ratova“.

„Ovo je nešto nevjerovatno. Toliko sam ushićena da zaista 
ne znam kojim bi se riječima to moglo opisati... Imati čast da 
prisustvujete koncertu Bečke filharmonije je nešto što se ljudi-

ma dešava možda jednom u životu... Zaista sam uživala“, kaže 
građanka Sarajeva. „Haris Pašović je i večeras pokazao da je 
pravi majstor režije i hvala mu što je ovom gradu, ovim lju-
dima podario još jedan spektakl koji će se, siguran sam, dugo 
pamtiti. Samo je on na ovako čudesan način Latinsku ćupriju 
mogao pretvoriti u svjetsku pozornicu mira“, rekao je jedan 
Sarajlija

Muzičko putovanje kroz historiju

Koncert Bečke filharmonije bio je svojevrsno muzičko pu-
tovanje kroz historiju koje je počelo izvođenjem himne BiH, 
a završilo Odom radosti, himnom Evropske unije. U djelima 
Šuberta (Schubert), Betovena (Beethoven), Hajdna (Haydn) i 
drugih evropskih kompozitora uživala je i urednica u muzič-
koj redakciji BH radija 1 Maja Baralić-Matern. Ona za Deutsche 
welle kaže da su profesionalizam, fantastična disciplina i po-
svećenost svom pozivu kvaliteti kojima je Bečka filharmonija 
izborila status jednog od najboljih orkestara svijeta.

„To je status koji obavezuje da na svakom svom nastupu 
ostanu na visini zadatka. I zato raduje da su za program sara-
jevskog koncerta odabrali zahtjevan, seriozan i program koji 
nosi duboku poruku, kao izraz poštivanja publike i prilike u 

Sarajevska pozornica mira
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kojoj nastupaju. Odabirom djela iz stvaralaštva Hajdna, Šu-
berta, Bramsa, Berga, Ravela i Štrausa i uključivanjem hora 
Opere Narodnog pozorišta Sarajevo, spojeni su kompozito-
ri i muzičari zemalja koje su najdirektnije bile involvirane u 
rat, pri čemu je odabir konkretnih djela, karakterom, tematski 
ili porukom, simbolično podsjetio na ratne strahote, ali i dao 
nadu u bolju budućnost“, kaže Maja Baralić-Matern.

„Izvedba Bečke filharmonije, pod ravnanjem maestra 
Franz Welser-Mösta bila je izvrsna. Raduje da je na visini za-
datka bio i naš hor Opere i da značaj ovog koncerta nije pro-
makao brojnoj publici, među kojima je bio i veliki broj stra-
naca, koji su ga pratili i na otvorenom preko velikog ekrana, 
ispred Vijećnice. Imati priliku gledati ili slušati uživo u svojoj 
zemlji umjetnike najvišeg renomea, daje vam osjećaj da zai-
sta pripadate civiliziranoj Evropi, civiliziranom svijetu koji 
vas poštuje i uvažava, sa kojim dijelite isti način razmišljanja, 
kriterije vrednovanja. Večeras smo imali taj utisak u Sarajevu, 

kada smo sa ostatkom svijeta dijelili užitak kon-
certa Bečke filharmonije“, rekla je Maja Baralić-
Matern.

Nekoliko sati nakon koncerta Bečke filhar-
monije, više od hiljadu ljudi uživalo je u per-
formansu Harisa Pašovića „Stoljeće mira nakon 
stoljeća ratova“. U ovom muzičko-scenskom 
spektaklu učestvovalo je više od 300 umjetnika 
iz dvanaest zemalja; Srbije, Hrvatske, Francuske, 
Belgije, Italije, Turske, Rusije, Rumunije, Molda-
vije, Slovenije, Velike Bitanije i BiH. Muzičari, 
pjevači, glumci, plesači te učenici osnovnih ško-
la pretvorili su Latinsku ćupriju u pozornicu sa 
koje su, na stotu godišnjicu Sarajevskog atenta-
ta, odaslane poruke mira i tolerancije te poruke 
nade da će naredno stoljeće biti stoljeće mira.

Režiser performansa Haris Pašović je za Fe-
deralnu novinsku agenciju (FENA) kazao da je 

riječ o multidisciplinarnom spektaklu koji uključuje integri-
rani ples, dramu, muziku, pjevanje, horsko pjevanje i video. 
„To je kompleksno muzičko-scensko djelo i priča o običnom 
čovjeku kojeg historija vodi različitim tokovima. Ono prenosi 
poruku iz Sarajeva za građane BiH i cijeli svijet, poruku za 
novi početak, te želju za mirom i berićetom u 21. stoljeću. Že-
limo poručiti da nakon sto godina ratova treba uslijediti sto 
godina mira“, rekao je Pašović.

Među izvođačima su bili i Dino Merlin, Šaban Šaulić, koji 
su izveli svoje pjesme „Jel’ Saraj’vo gdje je nekad bilo“ i „Vje-
rujem u ljubav“. Nastupili su i Eldin Huseinbegović, hor Ope-
re Narodnog pozorišta Sarajevo, Kozački hor iz Krasnodara 
u Rusiji, operski pjevač Nicolas Simea iz Pariza, klapa Cambi 
iz Kaštela, balet Hrvatskog narodnog kazališta iz Zagreba, 
plesni centar Tala iz Zagreba i duhački kvartet iz Sarajeva. U 
spektaklu su igrali brojni glumci, a izbor pjesama napravio je 
Haris Pašović. Projekt je finansirala Evropska unija.
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Tuzlanski ljekari liječili 30 pacijenata
 sa aneurizmom

Tuzlanski ljekari jedini u Federaciji Bosne i Hercego-
vine samostalno vrše endovaskularni tretman ane-

urizme, odnosno operativni zahvat koji se radi kako bi se 
pacijentu spasio život u slučaju moždanog udara ili nakon 
ozljede glave. 

Osim krvarenja unutar lobanje kod životno ugroženih 
pacijenata, vrši se i liječenje posljedica i raznih formi možda-
nog udara.

- Liječenje aneurizmi može biti hirurško i endovaskular-
no. Kod endovaskularnog tretmana nema otvaranja lobanje, 
a ovu metodu izumio je italijanski neuroradiolog dr. Guido 
Guglielmi, koji je bio naš mentor, a ljekari UKC-a Tuzla edu-
cirali su se još i u njemačkim klinikama - izjavio je prof. dr. 
Haris Huseinagić, načelnik Klinike za radiologiju i nuklearnu 
medicinu.

U UKC-u Tuzla u posljednjih šest mjeseci urađeno je 30 

aneurizmi kod 25 pacijenata, a svi pacijenti tretirani su bez po-
moći i supervizije ljekara iz drugih zdravstvenih ustanova.

- Sve je ovo nemoguće bez podrške Zavoda zdravstvenog 
osiguranja FBiH, koji finansira troškove materijala. Materijal je 
skup i košta od 5.000 do 22.000 KM i cijene su u cijelom regio-
nu iste. Međutim, u svakom slučaju to je jeftinije u odnosu na 
liječenje u inostranstvu. Ranije su bh. pacijenti odlazili u Lju-
bljanu ili Pečuh i koliko su tamo plaćali u eurima, toliko tre-
tman ovdje košta u KM valuti - izjavio je doc.dr. Nešad Hotić, 
direktor UKC-a Tuzla.

Šta je aneurizma
Aneurizma je po život opasno proširenje krvnog suda 

koje se naziva još i ˝bombom u tijelu˝. Obično nije praćena te-
gobama i pritajena je, ali može pući svakog trenutka i uzrok je 
velikog broja smrtnosti. Prema statistikama, pacijent sa aneu-
rizmom, ima oko 40 godina i u zenitu je radne i životne snage.
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APPLE ŽELI NEŠTO ŠTO ĆE IH IZDVOJITI OD KONKURENCIJE: 

iPhone 6 će imati 128GB interne memorije

Iako je trebalo da prođe dosta vremena, možda ćemo 
napokon biti u prilici da vidimo smartphone sa 

128GB prostora za skladištenje podataka.
Ugrađeni prostor za skladištenje podataka u smartp-

honeima posljednjih godina polako raste, ali je napredak 
polako usporen dolaskom do 64GB, međutim, uskoro bi 
ponovo mogli da vidimo konkretan napredak ako je vje-
rovati glasinama koje tvrde da će iPhone 6 imati 128GB 
interne memorije, prenosi B92.

Do ove informacije je došao site Feng.com nakon raz-
govora sa izvorima iz dobavljačkog lanca kompanije iz 
Kupertina.

Međutim, interesantno je da će samo 5.5-inčni model 
imati tu količinu prostora, dok će model od 4.7 inča imati 
64GB interne memorije.

Ovo naravno ima smisla obzirom da će veći model po-
sjedovati i više prostora u koji ta memorija može da bude 
smještena a i Apple vjerovatno želi da veći model posje-
duje nešto što će ga dodatno izdvojiti pored većeg ekrana.

Ranije glasine su također tvrdile da će veći model 
imati i optičku stabilizaciju slike, koliko je sve ovo isti-
nito saznaćemo tek nakon što Apple i zvanično predstavi 
iPhone 6.

HAKERIMA DOSTUPNE POVJERLJIVE INFORMACIJE: 

Propust na Google Play ugrozio 
milione korisnika

Veliki sigurnosni propust Googleovog Play Storea mogao je 
ugroziti privatne podatke korisnika, kažu istraživači. Bug 

koji je tim ljudi iz Googlea, Facebooka i drugih proizvođača apli-
kacija popravio prije otkrivanja, doveo je u rizik milione korisnika.

Taj propust omogućavao je hakerima da ukradu korisnič-
ke podatke sa Facebooka, Amazona i drugih aplikacija kori-
steći "tajne" ključeve.

Jason Nih, profesor na Columbia Engineering i kandidat 
za doktorsku titulu Nikolas Vienot kažu da su bili zaprepa-
šteni razmjerama tog propusta.

"Google Play ima više od milion aplikacija i više od 50 
milijardi preuzimanja, ali niko ne kontroliše šta se to stavlja 
u Google Play. Svako sa 25 dolara na računu može uploado-
vati šta hoće", kaže Nih.

Nih i Vienot su objavili prvi rad koji se bavio mjerenjima 
ogromnog tržišta Google Play. Istraživači su stvorili i aplika-
ciju nazvanu PlayDrone, koja je koristila razne tehnike ha-
kovanja, kako bi prevazišla Google obezbjeđenje i uspješno 
preuzimala Google Play aplikacije.

Nih i Vienot otkrili su čitav niz informacija o sadržaju 
Google Play, a najveći problem predstavljala je sigurnost ko-
risnika. Naime, programeri često čuvaju svoje tajne ključeve 

u softveru aplikacije, na sličan način kao što ljudi čuvaju kori-
snička i imena i šifre za pristupanje nalozima na društvenim 
mrežama.Hakeri im mogu pristupiti čak i ako ne koriste ak-
tivno Android aplikacije.Nih tvrdi da čak i "Top Developers", 
proglašen za najbolje programere na Google Play ima takve 
propuste na svojim aplikacijama.

"Radili smo u saradnji sa Google, Amazon, Facebook i 
drugim kompanijama, kako bismo prepoznali rizike za kori-
snike i učinili Google Play sigurnim mjestom", kaže Vienot.

"Google sada koristi naše tehnike, kako bi proaktivno ske-
nirao aplikacije i sprečavao takve propuste u budućnosti".

Zapravo, programeri već dobijaju obavještenja od Googlea 
da poprave aplikacije i uklone tajne ključeve.
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Najsnažniji produkcijiski Jaguar: 

F-Type Project 7
Jaguar koji je tokom svoje historije imao i uspone i pa-

dove dobro zna da se od stare slave ne živi. Ali isto 
tako zna i da se slavni dani iz prošlosti mogu iskoristiti kao 
inspiracija za nova dostignuća.

Jaguar voli da istakne da je osvojio 7 titula na prestiž-
noj trci 24 sata Le Mana. Britanski proizvođač rado se sjeća i 
uspjeha modela D-Type iz 50-tih godina 20. stoljeća, koji je u 
Le Manu bio trostruki pobjednik.

Tradicija do koje Jaguar drži i rezultati iz minulih vreme-
na utkani su u novi sportski model, Jaguar F-Type Project 7.

Zasnovan na konceptu Project 7 iz 2013., to je prvi pro-
dukcijski automobil koji je izašao iz Jaguarovog Odeljenja za 
specijalne operacije koje će izrađivati vrhunske modele ove 
marke.

Dizajniran kao roudster, F-Type Project 7 predstavlja po-

svetu pomenutom Jaguaru D-Type, dok su mnogi stilski ele-
menti preuzeti od savremenog Jaguara F-Type.

U kompaniji ističu da je riječ o najsnažnijem i najbržem 
produkcijskom Jaguaru svih vremena. Automobil je pogonjen 
5.0 litarskim V8 motorom sa kompresorom koji proizvodi 575 
ks i 680 Nm maksimalnog obrtnog momenta.

Zahvaljujući alumunijumskoj konstrukciji, masa auto-
mobila iznosi 1.585 kg, što mu uz snažan motor obezbeđuje 
da od 0 do 100 km/h ubrza za 3,9 sekundi. Snaga se šalje na 
zadnje točkove pomoću osmobrzinskog Quickshift mjenjača.

Jaguar F-Type Project 7 proizvodit će se u ograničenoj se-
riji od 250 primjeraka. Automobil će biti dostupan u crvenoj, 
plavoj, bijeloj, crnoj, kao i u takozvanoj “British Racing” zele-
noj boji, koja se može vidjeti na vozilu sa fotografija.

Prvi primjerci stići će do svojih vlasnika sredinom 2015. 
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Redateljica Aida Begić: 
Najteže je prikazati film pred domaćom publikom

Razmišljala sam o tome kako uvijek postoji neka spe-
cifična nervoza uoči sarajevske premijere i stvarno je 

istina da je najteže prikazati film pred domaćom publikom. 
Nije sarajevska publika baš najoštrija na svijetu, ali moram 
reći da nije ni najmekša, te valjda zbog tog odnosa publike 
prema nama imamo stalno poticaj da budemo bolji - rekla je 
Aida Begić, jedna od redateljica filmskog omnibusa “Mosto-
vi Sarajeva”.

Filmski omnibus “Mostovi Sarajeva” krajem maja je imao 
svjetsku premijeru pred publikom jednog od najznačajnijih 
svjetskih filmskih smotri - Filmskog festivala u Kanu. U Sa-
rajevu će biti prikazan u okviru programa obilježavanja 100. 
godišnjice početka Prvog svjetskog rata.

 “Mostove Sarajeva” čini trinaest kratkih filmova koje su 
režirali Aida Begić, Leonardo di Kostanca (Costanza), Žan-
Lik Godar (Jean-Luc Godard), Kamen Kalev, Isild le Besko 
(Besco), Sergej Loznica (Sergei Loznitsa), Vinčenzo Mara 
(Vincenzo Marra), Ursula Majer (Meier), Vladimir Perišić, 
Kristi Piju (Cristi Puiu), Mark Reha (Marc Recha), Angela Ša-
nelek (Schanelec) i Tereza Vilaverde (Teresa Villaverde).

 Govoreći o prikazivanju filma pred domaćom publikom, 
Begić smatra da je razlog njene treme vje-
rovatno i zato što film donosi određeni po-
gled na Sarajevo ljudi izvana, zbog čega je 
vrlo radoznala da sazna kako će na te priče 
reagovati ovdašnja publika.

 Također naglašava da ju je prijatno 
iznenadilo u Kanu to što je film naišao na 
jako dobar prijem, jer je smatrala da ljude 
više priča o Sarajevu pretjerano ne zanima.

 - Srećom, bila sam u krivu. Ljude Sa-
rajevo i obilježavanje stote godišnjice po-
četka Prvog svjetskog rata veoma zanima 
i to je jedna važna tema trenutno u Evropi. 
Mislim da je ključno što se baš u Sarajevu 
događa to obilježavanje i što će odavde 
krenuti razne poruke, debate i paneli. Ovih 
dana u Sarajevu će biti vrlo živo i samim 
tim ćemo biti ponovo u fokusu, što nam je 
u ovom trenutku veoma potrebno i korisno 
- mišljenja je Begić.

 Podsjeća da “Mostovi Sarajeva” čine 
sklop od 13 kratkih filmova, te da je riječ 
o vrlo umjetničkoj i posebnoj meditaciji o 
temi Sarajeva. 

 - Nakon premijere sam se pitala - šta je 
ustvari Sarajevo i da li postoji ono što Sa-
rajevo zaista jeste, a šta je neka medijska, 
umjetnička i filmska slika grada u kojem 
živim. Mislim da će različiti pogledi, ener-
gije i atmosfere u tih 13 filmova otvoriti ta 
pitanja i možda u pozitivnom smislu natje-
rati ljude da se malo zapitaju o sredini gdje 
žive, te da li oni mogu nešto promijeniti 
nabolje - istaknula je.

 Rediteljica Begić zaključuje da je mož-
da ovaj omnibus jedan lijepi poticaj da i mi 
između sebe otvorimo određene debate, 
preispitamo svoje stanje prošlosti i sadaš-
njosti, te možda otvorimo neke teme koje 
su važne za budućnost. 

 Film “Mostovi Sarajeva” bit će prika-
zan i na ovogodišnjem 20. Sarajevo film festivalu. 

 Projekt su inicirali “Obala Art centar/Sarajevo grad fil-
ma” i francuska producentska kuća “Cineteve”, dok je rea-
liziran u koprodukciji s partnerima iz Švicarske, Njemačke, 
Italije, Portugala i Bugarske.
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Legendarna riječka rok grupa “Atomsko 
sklonište” 19. jula nastupit će na “Mo-

star Blues & Rock Festivalu”, a na svirku koja 
obećava sjajan provod pozvao je frontmen Bruno 
Langer. Iz svog doma u Rijeci govorio je Langer 
o Svjetskom prvenstvu, vremenu u kojem živimo... 

- U posljednje vrijeme jedva čekamo svaku 
svirku. Koncerti su za mene veselje, svoj sam kada 
sam na bini. Kao nikada do sada “Atomsko sklo-
nište” svira iz sve snage i poručujem svima koji će 
doći na našu zabavu u Mostaru da će doći na ro-
kenrol feštu sastava koji postoji 38 godina - kaže 
Langer.

Zbog vremenskih neprilika u regionu, mnogi 
koncerti su otkazani ili prolongirani. Jesu li i vaši 
planovi poremećeni zbog toga?

- Ne. Mene ovo vrijeme ne čudi i mi smo u 
svojim pjesmama ovako nešto najavljivali još prije 
trideset godina. Govorili smo o klimatskim pro-
mjenama i zagađenju čovjekove duše. Zahvaljujući 
tim spoznajama, da ne ureknem, nas kiša još nig-
dje nije otjerala s bine, pa tako neće biti ni u Osi-
jeku, ni u Mostaru, ni u Dalmaciji, u kojoj imamo 
dogovorene nastupe. 

Mnogo je pjesama “Atomskog skloništa” koje 
su išle ispred svoga vremena. Ima li neka koja 
proriče dobro?

- Pjesma koju ne možete prevesti niti na jedan drugi je-
zik je pjesma “Za ljubav treba imat’ dušu”. To je samo naše, 
za ljude s ovih prostora, za nas koji se razumijemo ovdje. 
Kad kažete „za ljubav treba imati dušu”, to ima jednu drugu 
dimenziju i kada nam budu uzeli tu dušu, onda ćemo biti 
kao i oni, takozvani plastični ljudi, ljudi bez duše. 

Čini se da smo, barem nakratko, zahvaljujući „Zmaje-
vima” i „Vatrenim”, i vi u Hrvatskoj i mi u BiH disali istim 
plućima i bili jedna duša.

- Kako da ne. Navijao sam iz sveg glasa. Zaista sam 
zdušno pratio utakmice reprezentacija Hrvatske i Bosne. 

Nedostajalo je malo da sreća potraje duže. Slažete li se?
- Nije stvar u sreći, nego u tome što nam oni kroje živote 

stalno, pa zašto ne bi i u nogometu. Čak mislim da je repre-
zentacija BiH više oštećena od Hrvatske.

  Hoćete da kažete da politika ima utjecaj i na Mundi-
jal?

- Da. Nije čisto nimalo. Vidi se kome je sve nanesena ve-
lika šteta. 

Da se vratimo muzici. Kada će “Atomsko sklonište” 
objaviti novi singl ili album?

- Nismo ništa snimili cijelo jedno stoljeće. Što se tiče mu-
zike, to nije problem. Problem su tekstovi, jer rokenrol mora 
imati poruku, da li je ona ljubavna ili društveno angažirana. 
To je ta veoma bitna stvar s kojom muku mučim. 

Bruno Langer, frontmen “Atomskog Skloništa”: 

“Za ljubav treba imat’ dušu” ne može se prevesti ni 
na jedan jezik

Zar ne živimo u vremenu tranzicije koja nudi bezbroj 
tema?

- Plašim se da društveno angažiranih tekstova ima pre-
više i događa se da neko danas napiše jedan tekst, a sutra već 
imamo nova događanja. Ovo vrijeme je predinamično. 

Gdje vas još publika može slušati ovog ljeta?
- Bazirali smo se na Dalmaciju. Dugo nismo svirali na 

moru. Bili smo na Bolu i Dugom otoku, slijedeći je Brač. Sada 
idemo na otoke, ta divna mjesta s divnom rok publikom.

 Vi ste čovjek s mora, otkud odjednom toliko oduševlje-
nje ljepotama Jadrana?

- Trideset godina se nisam kupao u moru. Ja sam vam kao 
slastičari koji ne jedu baklave, a kako bi ih i jeli kada ih gleda-
ju svaki dan. Tako i ja, s prozora moje kuće u Rijeci gledam 
more i trideset godina ne ulazim u njega. U djetinjstvu sam se 
nakupao za cijeli život. Bio sam stalno u vodi, sav smežuran, 
plave usne, roditelji su me molili da izađem iz vode. Tada sam 
ispucao svoju kvotu,ha,ha,ha... 

Deset bendova
Na “Mostar Blues & Rock Festivalu”, koji će biti održan 

od 16. do 19. jula, nastupit će deset bendova i izvođača. Osim 
“Atomskog skloništa”, svirat će i Ines Sibun (Innes), Koko 
Montoja (Coco Motoya), Vlatko Stefanovski Trio, Erik Sardi-
nas (Eric), Kigan Mekelro (Keegan Mclnroe), “Vjeka i Electric 
Blues Project”, “Big Motor”, “Tito i Tarantula” i “Birds of 
Beer”. 
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Nastup na Mundijalu velika prekretnica: Evo koji bi 
Zmajevi mogli promijeniti klub ovog ljeta

Nastup bh. nogometne reprezentacije na Svjetskom pr-
venstvu od velikog je značaja kako za reprezentaciju tako i za 
našu zemlju.

Partije naših reprezentativaca na smotri najboljih nacio-
nalnih timova pratilo je milijarde gledatelja širom svijeta, piše 
reprezentacija.ba.

Historija je pokazala da je dobar dojam na Mundijalu 
promijenio sudbinu kod velikog broja igrača.

U ranijim takmičenjima brojni “anonimusi” su iskoristili 
svoje “minute slave” i nakon toga sebi obezbijedili uspješnu 
nogometnu karijeru. Nema sumnje da će tako biti i nakon 
ovog Svjetskog prvenstva u Brazilu.

Ako uzmemo u obzir naše reprezentativce očekuje se da 
će tokom ljeta klub promijeniti barem tri igrača.

Izet Hajrović – Završena saga oko Galatasraya, najbliži 
Werderu

Izvjesno je da će Izet Hajrović zaigrati za novi klub jer 
mu je FIFA dozvolila status slobodnog igrača nakon proble-
ma sa timom Galtasaraya. Hajrović je najbliži prelasku u re-
dove njemačkog bundesligaša Werder Bremena i njegov tran-
sfer bi trebao biti realiziran u narednim danima.

Muhamed Bešić – Najveće otkriće, žele ga mnogi klubovi
Najveće otkriće u našoj fudbalskoj selekcije tokom “ope-

racije Brazil” je svakako Muhamed Bešić koji je svojim nastu-
pima zadivio bh. navijače ali kompletnu svjetsku javnost.

Već smo kazali kako se posebno ističe njegov nastup na 
Marakani protiv Argentine kada je superiorno čuvao Lionela 
Messija.

Trenutno je član mađarskog Ferencvarosa, a šanse da 
ostane u tom klubu nakon Mundijala su veoma male. Mnogi 
klubovi se interesuju za usluge ovog Zmaja.

Španjolska Valencija ima ozbiljne namjere u želji za do-
vođenjem Bešića u svoje redove, te su to i javno iskazali. Kon-
kurenciju im u Španiji pravi Celta Vigo.

U Engleskoj ima nekoliko klubova a najzvučniji su Arse-
nal, West Ham i Cardiff City. Također neki špekulišu o njego-
vom prelasku u Manchester United.

Za njegove usluge je još od ranije zainteresirano nekoliko 
njemačkih bundesligaša.

Avdija Vršajević – Gol na SP-u bi ga mogao odvesti u 
Tursku

Desni bek Hajduka Avdija Vršajević je isto tako 
već duže vrijeme na meti Sivaspora. Njegov nastup 
i postignuti gol na Svjetskom prvenstvu bi mogao 
biti prevaga po pitanju odlaska iz Hajduka u Super 
ligu Turske.

Njegov kolega iz reprezentacije i suigrač iz Haj-
duka Tino Sušić je isto tako ostavio solidan dojam 
na Mundijalu. Tako da ukoliko dođe zadovoljavaju-
ća ponuda na Poljud, čelnici Hajduka će vjerovatno 
prodati i Sušića.

Ognjen Vranješ – Olakšana potraga za novim 
klubom

Ognjen Vranješ je još prije završetka regularnog 
dijela sezone najavio da će sasvim sigurno promije-
niti klub jer je njegov Elazigspor ispao u niži rang.

Za sada još uvijek nema naznaka gdje bi naš 
stameniti defanzivac mogao nastavi karijeru, ali je 
sigurno da će nakon nastupa na SP-u Vranješu po-

sao biti olakšan.
Toni Šunjić – Transfer iz Zorye nije daleko
Dobar nastup Toniju Šunjiću također predstavlja stepe-

nicu naprijed po pitanju pronalaska nove sredine. Šunjić je 
trenutno član ukrajinske Zorye i zbog nesigurne situacije u 
Ukrajini kazao je kako bi volio promijeniti sredinu.

Nakon epizode u Brazilu je skrenuo pažnju na sebe i ne 
bi nas iznenadilo da Šunjić naredne sezone zaigra u nekoj ja-
čoj ligi.

Asmir Begović – Stalna želja velikana
O transferu našeg golmana Asmira Begovića se piše već 

duži period. Posljednje glasine koje stižu iz Španije ga pove-
zuju sa Real Madridom. Ranije se špekulisalo o transferu u 
Barcelonu, Arsenal, Chelsea, Manchester United…

Uprava Stoke Citya želi svim silama da zadrži svog naj-
boljeg člana ekipe. Begović je dokazao da se radi o ponajbo-
ljem golmanu današnjice i on će promijeniti klub, no nije po-
znato da li ove ili u naredne dvije, tri godine.

Pomenimo i Seada Kolašinaca i Vedada Ibiševića koji su 
se u proljetnom dijelu sezone iza nas povezivali sa nekim eu-
ropskim klubovima.

Podsjetimo, Ermin Bičakčić je u maju potpisao ugovor sa 
ekipom Hoffenheima prešavši iz E. Braunschweiga.

Bešić želja Cardiffa, ali i Fenerbahčea, 
Anderlechta...
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Sa proljećem i ljetom se javlja sve više insekata, a po-
sebno mrava. Srećom, postoji mnogo načina da ih se 

riješimo, a najbolja stvar je što većinu stvari za eliminisanje 
mrava već imamo u svom domu. Donosimo 
vam par najefikasnijih i najjednostavnijih 
načina kako da ih se riješite

Sok od limuna: Pospite kritična mje-
sta svježe iscijeđenim sokom od limuna. 
Limunska kiselina mravima smeta i čim je 
osjete, udaljavaju se od nje.

Cimet: Esencijalno ulje cimeta nanesite 
po svim ćoškovima gdje se mravi pojavljuju 
(to možete uraditi pomoću štapića za uši). 
Takođe, možete napraviti tekućinu od pola 
litre vode, dvije kašike cimeta i par klinčića. 
Dobijenom mješavinom poprskajte mjesta 
gdje se mravi nalaze.

Voda i deterdžent za suđe: Prokuvajte 
litru vode i dodajte par kapi deterdženta 
za suđe. Ovom tekućinom natopite kritična 
mjesta. Ovaj odlični  trik možete koristiti i 
za korov.

Kreda: U svim poljoprivrednim apo-
tekama možete jeftino nabaviti kredu za 
mrave. Jednostavno povucite liniju i ne bri-
nite se, mravi se neće odvažiti da je pređu.

Soda bikarbona i šećer 
u prahu: Pomiješajte jednake 
količine sode bikarbone i še-
ćera u prahu. Smjesu stavite 
na mjesto gdje se nalazi naj-
više mrava. Za par dana ćete 
ih sve uništiti.

Mljevena kafa: Običnu 
mljevenu kafu stavite na mje-
sta odakle mravi izlaze. Kafa 
ih neće uništiti već samo na-
tjerati da promijene stanište 
(izvan kuće, naravno).

Sirće: Možete ga koristiti 
na više načina. Sirće može-
te sipati direktno na žari-
šte (ukoliko ga pronađete). 
Garantovano uništava sve 
mrave i sprečava njihovo po-
novno pojavljivanje. Zatim, 
možete poprskati ćoškove i 
male rupe kombinacijom sir-
ćeta i deterdženta za suđe. 

I na kraju, neka vam uđe 
u svakodnevnu praksu da vaše podove brišete vodom u 
koju ste stavili sirće. Kuća će se blistati, a mravi će potpuno 
nestati.

Kako da se riješite dosadnih mrava na prirodan način
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Istina o osvježivačima vazduha

Prije nego pošpricate prostor nekim od osvježiva-
ča vazduha, stavite u utičnicu osvježivač na bazi 

ulja ili zapalite mirišljavu svijeću, potrebno je da dva puta 
razmislite. Mi smo bili totalno šokirani kada smo sazna-
li kakve štetne posljedice ovi proizvodi mogu izazvati. Taj 
“Ljetnji povjetarac”, “Mirisna kiša”, “Svježi jutarnji vaz-
duh”, ili “Eksplozija voća” (navodni mirisi osvježivača 
prostora) mogu imati katastrofalne posljedice po vas i vašu 
porodicu, uključujući djecu i fetuse.

Ftalati koji utiču na normalan rad hormona 
Savjet za odbranu prirodnih resursa (NRDC), međuna-

rodna organizacija za zaštitu okoliša, proveo je studiju pod 
nazivom “Čišćenje vazduha: Skrivene opasnosti od osvježi-
vača vazduha” u kojoj se došlo do zaključka da 86% testira-
nih osvježivača sadrže opasne ftalate.

Ftalati se koriste kao omekšivači za plastiku, agensi pro-
tiv pjenjenja u aerosolima, a mogu se naći u plastičnim igrač-
kama, automobilima, bojama, pesticidima te u kozmetičkim 
proizvodima i parfemima. Prema istraživanju koje je obavio 
NRDC: “Većina ftalata ometa proizvodnju muškog hormona 
testosterona te se povezuju sa reproduktivnim anomalija-
ma”. 

Brojne studije na životinjama pokazale su da izloženost 
ftalatima smanjuje testosteron, uzrokuje malformacije geni-
talija i smanjuje proizvodnju sperme. Ljudske studije vezuju 
ftalate za hormonske promjene, slab kvalitet sperme i pro-

mjene u formiranju genitalija. Pet vrsta ftalata, od kojih se 
jedan nalazi u osvježivačima vazduha, uzorkuju defekte kod 
novorođenčadi te nanose štetu reproduktivnom sistemu. Po-
red toga, NRDC navodi da se ftalati iz osvježivača vazduha 
povezuju sa simptomima alergija i astmom. 

Količine ftalata koje je NRDC pronašao u nekim od naj-
češćih osvježivača vazduha:
Glade mirisna ulja (utičnica) – 4.5 ppm (milioniti dio cjeline) 
DBP-a
Glade Air sprej – 1.5 ppm DEP-a
Air Wick mirisna ulja - 0.75 ppm DBP-a; 6.3 ppm DEP-a; 1.6 
ppm DIBP-a; 2.1 ppm DIHP-a,
pri čemu su:
DBP – di-butil ftalat (povezuje se sa promjenama u nivou 
hormona, lošem kvalitetu sperme i promjenama u genital-
nom razvoju)
DEP – di-etil ftalat (povezuje se sa promjenama u nivou hor-
mona, lošem kvalitetu sperme i promjenama u genitalnom 
razvoju. Još se naziva i “reproduktivni toksin”)
DIBP – di-izibutil ftalat (ima slične efekte kao DBP. Povezan 
je sa smanjenjem testisa i niskim nivoom tostesterona kod 
životinja i promjenama u genitalnom razvoju kod ljudi)
DIHP – di-izoheksil ftalat (toksin koji utiče na reproduktivni 
sistem muškaraca te se povezuje sa defektima prilikom ro-
đenja i razvoja).

Štetni čak i u malim dozam
Nova istraživanja opovrgavaju zastarjela uvjerenja da 

“doza čini otrov”. Drugim riječima, to znači da morate ima-
ti visoku izloženost toksinu da bi posljedice bile štetne po 
zdravlje. Nova istraživanja pokazuju da čak i minijaturna 
izloženost može imati ozbiljne posljedice po zdravlje. Pitate 
se šta uraditi? Jednostavno je – nemojte ih korisititi!
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Mahatma Gandhi  (1869 - 1948)

Nenasilje u svojoj dinamičnoj formi zna-
či svjesnu patnju. Ono ne znači pokoriti 
se volji onoga koji ti nanosi zlo, već 
znači odmjeriti se cijelom svojom dušom 
sa voljom tiranina.

Ivan Cankar  (1876 - 1916)

Što brbljate! Narod će sam sebi pisati 
presudu; neće mu je pisati ni frak ni 
mantija.

Leonardo da Vinci  (1799 - 1850)
Svaka naša spoznaja počinje sa osjećanji-
ma.

Winston Churchill  (1874 - 1966)
Bio jednom neki čovjek koji je prodao 
kožu hijene dok je zvijer još bila živa i 
koji je poginuo loveći je.

Buda  (560 - 480 p.n.e.)
Sve što postoji nestvarno je. Jedino kad bi 
nam mudrost omogućila da to shvatimo, 
nestalo bi iskušenja svake boli. U tome se 
sastoji put do čistoće.

Mala riznica velikih misli
Buda  (560 - 480 p.n.e.)

Ne vjerujte zato što tako kaže neki stari 
spis, ne vjerujte ni zato što je takva vjera 
vašeg naroda, vjera kojoj su vas učili 
od djetinjstva; već o svakoj stvari dobro 
razmislite. I vidite li da je na dobro 
drugima, vjerujte u tu stvar, živite je i 
pomozite drugima da je žive.

Mahatma Gandhi  (1869 - 1948)

Nijedna se zemlja nije nikad uzdigla a 
da nije bila pročišćena u ognju patnji.

Leonardo da Vinci  (1452 - 1519)

Praksa uvijek mora biti građena na dobroj 
osnovi.

Winston Churchill  (1874 - 1966)

Evo odgovora koji ću dati predsjedniku 
Rooseveltu... Dajte nam alat, a mi ćemo 
dovršiti posao.

Ivan Cankar  (1876 - 1916)

Čovjek stavlja svoj potpis na svaki pred-
met koji dodirne.

Mala riznica velikih misliMala riznica velikih misliMala riznica velikih misli
Ivan Cankar  (1876 - 1916)

Iskusna žena vidi i ono što je muškarcu 
zauvjek skriveno.

Francois - Marie Arouet de Voltaire 
(1694 - 1778)

Kad bog ne bi postojao, trebalo bi ga 
izmisliti.

Meša Selimović  (1910 - 1982)

Ono što nije zapisano, i ne postoji; bilo pa 
umrlo. 

William Shakespeare  (1564 - 1616)

U nevolji ne gledaš s kim ćeš u postelju 
leći.

Mahatma Gandhi  (1869 - 1948)

Pravilno vaspitanje sastoji se u tome da 
se iz svakog izvuče ono što je najbolje.

Immanuel Kant  (1724 - 1804)

Upitamo li se da li valja gledati na 
ljudski rod kao na dobar ili loš soj: mo-
ram priznati da se baš nemamo čime 
pohvaliti.
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OVAN (21.03 - 20.04)
Ljubav: Nesporazumi koji vas prate u ljubavnom 
životu nisu beznačajni, ali ne predstavljaju ni temu 
koju treba uporno ponavljati. Zdravlje: Napeti ste, 
pa će vam pasati psihološko opuštanje.
BIK (21.04 - 20.05)
Ljubav: Osjećate se nekako zapostavljeno. Čini 
vam se da je trenutno situacija takva da vam par-
tner posvećuje premalo pažnje, a to vas rastužuje i 
pomalo ljuti. Zdravlje: Odgovaraće vam relaksacija.
BLIZANCI (21.05 - 20.06)
Ljubav: Ljubav dobija na važnosti. Ukoliko ste slo-
bodni, pravi je trenutak da otpočnete vezu. Ukoliko 
ste zauzeti uživajte u postojećem odnosu.
Zdravlje: Osjećate se odlično.
RAK (21.06 - 20.07)
Ljubav: Smeta vam osjećaj monotonije koja se na-
zire u odnosu s voljenom osobom i dojam da ste 
iznenada zapostavljeni u nečijim planovima. Zdrav-
lje: Tokom mjeseca će vas pratiti blaga nervoza.

DJEVICA (22.08 - 22.09)
Ljubav: Potreban vam je trenutak inspiracije kako 
biste pokrenuli lavinu nečijih osjećaja i osjetili sreću.
Zdravlje: U sjajnoj ste psihofizičkoj formi.

ŠKORPIJA (23.10 - 22.11)
Ljubav: Još uvijek se igrate. Ne znate na koju biste 
stranu pa ćete u toku mjeseca malo više flertovati, a 
malo manje se ozbiljnije pozabaviti mogućim veza-
ma. Zdravlje: Usmjerite misli u pozitivnom smjeru.
STRIJELAC (23.11 - 20.12)
Ljubav: Osjećate se pomalo prazno i čini vam se da 
voljena osoba ne može svojim prisustvom popraviti 
stvari. Poradite na postojećim odnosima.
Zdravlje: Trenutno fizičko stanje vam je sjajno.
JARAC (21.12 - 19.01)
Ljubav: Pred voljenom osobom pokušavate djelovati 
tajanstveno, ali ne uspijevate prikriti svoje pravo ras-
položenje ili emocije koje potiskujete u sebi.
Zdravlje: Potreban vam je kreativan odmor.
VODOLIJA (20.01 - 18.02)
Ljubav: Stvari koje vama izgledaju zanimljivo, par-
tner promatra s određenom dozom nepovjerenja i 
ima drugačije stavove. Opustite se. Zdravlje: Obrati-
te pažnju na zdravlje, posebno na ishranu.
RIBE (19.02 - 20.03)
Ljubav: Partner s nestrpljenjem očekuje da mu po-
svetite emotivnu pažnju, pa uživajte u zajedničkim 
trenucima nježnosti.
Zdravlje: Ovog mjeseca ćete biti puni energije.

LAV (21.07 - 21.08)
Ljubav: Bez obzira na svoj emotivni status i godine, 
prihvatite igru zavođenja ili nečiju poruku. Odgova-
rat će vam novi emotivni kontakti. 
Zdravlje: U dobroj ste formi.

VAGA (23.09 - 22.10)
Ljubav: Nažalost, ljubavna zbivanja nisu po vašem 
ukusu. Partner vam jasno daje do znanja da ima 
svoje planove i ne želi slušati vaše ideje. Zdravlje: 
Izbjegavajte konfliktne situacije i velika opterećenja.
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Profesor Shakiru izbacio iz hora : Danas zarađuje milione, 
a u školi su joj rekli da pjeva kao koza

Shakira je već sa de-

set godina znala da će 

postati pjevačica, ali 

skoro je odustala.

Naime, iz školskog 

hora u kojem je pje-

vala izbacio ju je 

profesor i to s nima-

lo ugodnim objašnje-

njem.

- Izbacio me iz hora i 

rekao da pjevam kao 

koza! Danas to zvuči 

smiješno, ali meni je 

to bilo vrlo traumatič-

no iskustvo, jer sam 

znala čime se želim 

baviti u životu, a taj 

čovjek mi je to želio 

upropastiti - rekla je 

Shakira.

Umro legendarni 
američki soul muzičar 

Bobby Womack
Legendarni američki soul muzičar Bobby Womack je 

umro u 70. godini, objavio je časopis Rolling Stone citira-
jući predstavnika njegove diskografske kuće XL Recordin-
gs.Uzrok smrti trenutačno nije poznat, objavio je isti izvor. 

Womack koji je napisao brojne R&B pjesme poput 
“It’s all over now”, počeo je pjevati s braćom pedesetih 
godina te kasnije unutar skupine The Valentinos. Pisao je 
pjesme i svirao gitaru i za poznate umjetnike poput Arethe 
Franklin i Wilsona Picketta. 

Womack se borio s drogom i zdravstvenim problemi-
ma godinama, a povratnički album “The bravest man in 
the universe” snimio je 2012., prvi nosač zvuka nakon vi-

šegodišnje stanke.
Uprkos krhkog zdravlja bilo je predviđeno da sljede-

ćeg mjeseca krene na turneju po Europi. Trebao je nastupiti 
u Holandiji, Francuskoj, Belgiji i Velikoj Britaniji između 
polovine jula i početka augusta.
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su | do | ku
Cilj sudokua je popuniti sva polja 
brojevima od 1 do 9, tako da svaka 
uspravna kolona, svaki vodoravni red 
i svaki 3x3 kvadrat sadrži svaki broj 
od 1 do 9. To je to - nema matemati-
ke, samo logika.

Rješenje ove križaljke ćemo objaviti u 
sljedećem broju. Ovo je rješenje kri-
žaljke iz prošlog broja:
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zabava
KAD SAM 

ODLUČIO DA 
POSTANEM 
RATNIK,

KAKVO 
OLAKŠANJE 

JE DOĆI 
KUĆI!

NEVRIJEME, MUNJE, 
KIŠA, SNIJEG, MORSKA 
ČUDOVIŠTA, AJKULE I 

GUSARI!

NISAM 
IMAO POJMA 

KAKVE ME 
SVE MUKE 
ČEKAJU!

NE VOLIM 
DA KUKAM!

IZGUBIO SAM BITKU, PLIJEN...ALI KAKAV 
SAM DAN 

IMAO!

NEĆEŠ MI 
VJEROVATI KAKAV 
SAM IMAO DAN!

I ZAMALO 
BROD!

HOĆU!
STIGAO 
SAM, 
HELGA!KONAČNO I 

DVA BODEŽA!

MOJE 
OMILJENO 
KOPLJE...

PREDUGO SU 
OVE STVARČICE 
BILE ODLOŽENE!

HELGA, JA SAM 
SPREMAN...

TOPUZ...

NE, IDE DA PLIJEVI 
BAŠTU!

VRIJEME JE DA SE 
SPREMIM!

I LANAC S KUGLOM ZA 
ODBRANU S LEĐA...

DA 
VIDIMO...

TU SU MAČ I SJEKIRA...

VIDIMO SE!

ČUVAJ SE, 
DRAGI!

TATA IDE U 
RAT?

VRIJEME JE DA 
RAZGOVARAMO O 

TVOJOJ BUDUĆNOSTI...

ALI, DOŠLO JE 
VRIJEME DA 

POPRIČAMO O NEČEM 
SASVIM DRUGOM...

KUPI GA NA 
LIZING!

BIĆEŠ 
ODGOVORAN!

SINE MOJ, NAUČIO 
SAM TE KAKO DA 
LOVIŠ I PECAŠ...

POKAZAO SAM TI 
KAKO SE RUKUJE 

ORUŽJEM...

I ZATO NEMOJ SAV NOVAC 
SPISKATI NA VELIKI I 
SKUPI BROD KOJI ĆE TE 
LIŠITI UŠTEĐEVINE...

MORAĆEŠ SE BRINUTI O 
PORODICI!

KAD SE OŽENIŠ I DOBIJEŠ 
DJECU, NEĆEŠ VIŠE MOĆI 
MISLITI SAMO NA SEBE!

◊
Mali zakoni bosanske matema-
tike: 
- Ako imaš dvije marke, posudi-
ćeš još pet da bi imao sedam, a 
još ti fali 400 KM da bi platio 
ratu za kredit,

◊
- Ako dobiješ 100 KM na kla-
dionici, bićeš radostan kao da 
si dobio hiljadu maraka, a ovih 
100 što si dobio već si trebao 
vratiti jer si ih posudio prije 
tri mjeseca, ali nećeš jer si 
radostan pa ćeš ih spiskati 
da proslaviš, tako da je bolje 
da nisi dobio jer si zapravo 
opet izgubio time što nisi 
riješio stari problem, i samo ga 

odgodio,
◊

- 2+2 je jednako 4 samo ako 
imaš četiri marke da platiš 
dvije stvari u trgovini, ostalo je 
na crtu,

◊
- Pet maraka dnevno prosječni 
stanovnik BiH potroši na ispija-
nje kafa, ne zato što mu se pije 
kafa, već što mu je sve više od 
1 KM preskupo. I ne pije kafu 
da bi je pio, već da bi uštedio. 
Upravo zato je, štedeći, potro-
šio 5 KM za što je mogao kupiti 
pola kg mljevenog mesa a nije. 
Ili pola kila mljevene kafe, a 
nije. 

◊

vicevi
NIKAD NISAM ŽELIO 

BITI NIŠTA DRUGO OSIM 
VIKING...

BILO ŠTA DRUGO...

...VEOMA BI 
PROMIJENILO...

MI SMO VIKINZI VELIKOG STILA I, OD SVEGA NA SVIJETU, 
PLJAČKA NAM JE UVIJEK NAJMILIJA BILA !

...KVALITET MOG ŽIVOTA!

  HO, HO, HO! 
 KUPI SEBI PRA- 
 VOG KONJA!

IMAŠ NOVA KOLA, 
HOGARE?

DA! I 
PRAVO SU 

ČUDO!

A KAKVO JE 
KOČENJE?

NAŠAO SE KO ĆE DA 
NAS VRIJEĐA! JA 

SAM ZADOVOLJAN S 
TOBOM!

VIDIŠ KOJOM BRZINOM KREĆE?

ODBIJ 
BIJEDNIČE!

KOČENJE? SAD 
ĆEŠ VIDJETI 

I TO!

I? ŠTA KAŽEŠ?NI NA 
UZBRDICI NE 
POSUSTAJE!

TROŠE OKO ŠEST LITARA NA STO 
                      KILOMETARA! HAJDE, 
                      PENJI SE DA TE  
                      PROVOZAM!

U ŠTA SI SE 
ZAGLEDAO?

REKLO BI 
SE DA SAM 

ZAMIŠLJEN...

NE 
ZNAM!

A JA SE EVO VEĆ DESET MINUTA 
POKUŠAVAM SJETITI ŠTA ZNAČI 

ZAMIŠLJEN!!!

...DA PRETJERANO 
LUPAM GLAVU OKO 
NEKIH STVARI...

RECIMO, ZAŠTO PLJAČKAMO I 
PUSTOŠIMO I PO LOŠEM VREMENU?

PONEKAD MI SE 
ČINI...

KRČMA

ZAŠTO? 
ZAŠTO? 
ZAŠTO?

TO JE ZATO ŠTO TI JE 
POTREBAN NOVAC DA KUPIŠ 

VEĆI BROD!

A, DA, TAČNO!
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duluma zemlje sa 108 voćaka.
Tel:011381 64 886 2544
Izdajem dvosoban stan u 
podrumu-basement.$ 800.00. U 
cijenu uračunata struja voda i gas. 
Tel: 404 518 0925             
Prodajem dobro očuvan trosoban 
stan 83m2, Bosasnki Brod,naselje 
Skele,bijela zgrada,Cijena: 32000 
Euro.Tel: 011387 53-611-112       
Izdajem apartman na Pagu sa 4 
ležaja. 50 EURA noć.Tel: 011385 
91 340 1710 
Prodajem kompletan ražanj na 
struju $ 200.00 Tel: 770 978 7444           

Upoznao bih ženu,bosanku,staru 
do 60.godina radi druženja.
Tel: 314-484-5049

Traži se žena za čišćenje kuća.
Fleksibilni sati. Mogućnost dobre 
zarade. Sve informacije na 
telefon:404-547-7017

Povoljno čuvanje djece.
Tel: 404-207-3017

Živim u U.S.A. država Teksas i 
željela bih upoznati slobodnog 
muškarca koji živi ovdje u U.S.A. 
od 55 godina radi zajedničkog 
druženja i mogućeg braka.
Tel: 469-449-7095

Prodajem kuću na sprat 117m2 
u Novom Travniku,centar grada.
Mali poslovni prostor.Cijena po 
dogovoru.Tel: 01149 703 123 5002
Prodajem stan: Podlugovi,zgrada 
željeznička stanica stanica,papiri 
1/1,54m2,potrebna adaptacija.
Tel: 206-769-4447
Prodajem stan u Tuzli 63m2.
Cijena 1100km/m2 ili po dogovoru.
Lokacija Dragolod (blizu stadiona).
Tel: 727-488- 3164   
Prodajem stanove od 40m2 do 
53m2 u Banja Luci-Novakovići, 
nova gradnja sa terasom, blindo 
vrata. Tel: 616-970-6504.  
E-mail: enkozd@yahoo.com
Prodajem kuću,predgrađe Saraj-
eva,140m2,telefon,struja,voda,4 

Izdajem kuću sa urađenim 
basement-om( može samo soba 
sa kupatilom.Upotreba kuhinje.) 
u centru Lawrenceville, GA  blizu 
Euro Gourmet Foods i Stella Food 
Mart. Povoljno za samce i familiju.
Tel:678 575-9696                      
Prodajem dva duluma 
zemljišta,cjena povoljna,lokacija 
Sarajevo-Reljevo.
Tel:011387-65-356-508 
Prodajem dvosoban stan u 
Sarajevu,54m2,Dobrinja II
Tel: 425-673-1642       
Prodaje se namještena stambeno-
poslovna kuća,Sarajevo(Mostarsko 
raskršće) useljiva s najmeštajem 
vrhunski građena 10x15m2, kuća 
vlasništvo 1/1, $160,000 
Tel: 314-810-4404 

Razno
Prodaja

MALI OGLASI
Europa magazin Vam nudi besplatne privatne male oglase do 20 riječi. 
Popunite kupon sa ove stranice i pošaljite ga na adresu:

Europa Magazine 
(mali oglasi) 
P.O. Box 867 
Lawrenceville, GA 30046

ili na e-mail adresu: 
redakcija@europamagazine.info
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